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IMPORTANT ANNOUNCEMENT 

“Closing Mice PRIOR TO PUBLIC HOLIDAYS Kiel 

v
V
V
Y
 

GOVERNMENT NOTICES, GENERAL NOTICES, 

_ REGULATION NOTICES AND PROCLAMATIONS 

The closing time is 15:00 sharp on the following days: 

8 December, Thursday, for the issue of Thursday 15 December 2011 
14 December, Wednesday, for the issue of Friday 23 December 2011 
20 December, Tuesday, for the issue of Friday 30 December 2011 
28 December, Wednesday, for the issue of Friday 6 January 2012 

  

Late notices will be published in the subsequent The copy for a SEPARATE Govern- 

issue, if under special circumstances, a late ment Gazette must be handed in not 

notice is accepted, a double tariff will be later than three calendar weeks before 

charged date of publication 
  

  

BELANGRIKE AANKONDIGING 
  

V
v
v
Y
 

Sluitingstye UefeGRZUE VE seZ13 vir 

GOEWERMENTS-, ALGEMENE- & REGULASIE- 

KENNISGEWINGS ASOOK PROKLAMASIES 

Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae: 

8 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 15 Desember 2011 
14 Desember, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 23 Desember 2011 
20 Desember, Dinsdag, vir die uitgawe van Vrydag 30 Desember 2011 
28 Desember, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 6 Januarie 2012 

  

Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende Wanneer ’n APARTE Staatskoerant 

ultgawe geplaas word. Indien ’n laat kennisgewing verlang word moet die kopie drie 

wel, onder spesiale omstandighede, aanvaar word, kalenderweke voor publikasie inge- 

sal ’n dubbeltarief gehef word dien word 
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GOVERNMENT NOTICES 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 

  

DEPARTMENT OF ARTS AND CULTURE 

DEPARTEMENT VAN KUNS EN KULTUUR 

No. 696 2 September 2011 

SOUTH AFRICAN HERITAGE RESOURCES AGENCY 

DECLARATION OF “KADITSHWENE” CULTURAL LANDSCAPE AS A NATIONAL HERITAGE SITE 

By virtue of the powers vested in the South African Heritage Resources Agency in terms of section 27(5) of the 
National Heritage Resources Act, 25 of 1999, SAHRA hereby declares Kaditshwene Cultural Landscape in 

Zeerust, North West ,as a National Heritage Site. 

STATEMENT OF SIGNIFICANCE 

Kaditshwene is historically considered a capital of the Bahurutshe nation and the largest Batswana 

settlement in Southern Africa with a population of 16000 to 20000, around the early 1800’s. The 

large population of Kaditshwene is evidenced by extensive settlement remains that include house 

foundations, stone walls, ash middens as well as evidence for metal working industry. 

Kaditshwene presents physical remnants of an ancient civilization renowned for the smelting and 

mining of iron and copper. Oral testimonies tell us that the thriving Iron Age economy was based on 

the indigenous technique and technology of smelting of Iron and mining of Copper. In this regard, the 

Bahurutshe were famed for their exceptional skill as miners and smelters of iron and copper. There 

are visible traces of iron melting furnaces and manufactured implements. 

Other strong elements of the sophisticated indigenous building techniques are evident in the built 

environment such as the ruins of stone walls and circular dwellings of Kaditshwene. Drawing from 

empirical observations on the built environment in the neighbouring villages of Lekubu and Mokgola, 

there are prominent recurring features of building techniques and styles similar to the circular ancient 

stone walls of the architectural dwellings of Kaditshwene. This denotes the perpetual transmission of 

indigenous knowledge system, through the recent application of the traditional skills and techniques, 

from the past to the present Bahurutshe generation. The indigenous knowledge system associated 

with the infrastructural developments of Kaditshwene underpins the historical achievements and 

contribution of the Bahurutse of Zeerust to the socio-economic development of South Africa.
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Tangible Heritage — Archaeological evidence 
Physical evidence based on empirical observations 

Intangible Heritage or Living Heritage 

In terms of living heritage or intangible heritage, the cultural significance of Kaditshwene is based on 

interpretations emanating from the oral testimonies of the Bahurutshe community of Zeerust, 

particularly members of Lekubu and Mokgola villages who are currently residing close to 

Kaditshwene. Drawing from the rich oral history, Kaditshwene is inscribed with symbolism and 

meaning, and it prevails as a physical manifestation of the intangible values associated with the 

culture and tradition of the Bahurutse, Batswana nation of Southern Africa. The oral history 

constitutes a crucial aspect of the intangible heritage that could be presented juxtaposed to or 

complements the documented history of the site. 

Sacred Site 

The vast cultural landscape of Kaditshwene constitutes sacred sites such as ‘Metsi a wa’, 

‘Liphutsieng’ and ‘Tshwenyane’ (amongst others), which continue to serve as spiritual places for the 

expression of aspects of cultural practices (intangible heritage) such as baptism, rituals for rain 

making, worshiping and appeasement of ancestors. As such these sacred sites still provide the context 

for the perpetual transmission and expression of cultural practices amongst the current generation of 

Bahurutshe of Southern Africa. According to the 2003 UNESCO on the Safeguarding of Intangible 

Cultural Heritage ‘ to ensure the safeguarding, development and promotion of Intangible Cultural 

Heritage...adopt appropriate legal, administrative and financial measures aimed at... the transmission 

of such heritage through forums and spaces intended for the performance or expression thereof’(2003 

UNESCO Convention).
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No. 697 

(2) 

DEPARTMENT OF HEALTH 
DEPARTEMENT VAN GESONDHEID 

2 September 2011 

HEALTH PROFESSIONS ACT, 1974 (ACT NO. 56 OF 1974) 

NOTICE OF NOMINATIONS 

NOMINATIONS OF MEMBERS OF THE PROFESSIONAL BOARDS OF 
THE HEALTH PROFESSIONS COUNCIL OF SOUTH AFRICA 

Notice is hereby given in terms of the provisions of the Regulations relating to 
the nomination and appointment of members of a professional board, calling 
upon all persons registered with the Health Professions Council of South 
Africa to submit nominations of members of their professional board to be 
appointed by the Minister to serve on the respective professional boards for the 
unexpired term of office of the professional boards ending on 30 June 2015. 

Nominations of persons for appointment as members of a professional board 

are specifically invited from persons registered under the following professional 
boards in specified professions:- 

(a) Professional board for Dental Therapy and Oral Hygiene 

(i) | One Oral Hygienist 

(b) Professional board for Dietetics 
(i) Two Dieticians 
(ii) | One Nutritionist 

(c) Professional board for Emergency Care Practitioners 
(i) | Four Emergency Care Technicians 
(ii) One Intermediate Life Support 

Practitioner 

(iii) One Emergency Care Practitioner 

(d) Professional board for Occupational Therapy, Medical Orthotics and 

Prosthetics and Arts Therapy 

(i) One Occupational Therapy Assistant or Occupational 
TherapyTechnician 

(e) Professional board for Physiotherapy, Podiatry and Biokinetics 

(i) | Two Physiotherapists
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(ii) | One Physiotherapy Assistant or Physiotherapy Technician 

(f) Professional board for Psychology 

(i) One Industrial Psychologist 
(ii) | One Counseling Psychologist 
(iii) One Research Psychologist 
(iv) One Psychometrist 

(g) Professional board for Speech, Language and Hearing Professions 

(i) | One Speech Therapist and Audiologist 

(ii) One Community Speech and Hearing Correctionis 

(3) Any person whose name appears on the relevant register or registers kept 
under section 18 of Act 56 of 1974- 

(a) who has not entered into a composition with the creditors of his or her 

estate, or whose estate has not been sequestrated; 

(b) who is not disqualified under the Act from practising his or her profession; 

(c) who is registered with the Council under the Act; 

(d) whois a South African citizen and is permanently resident in South Africa; 

(e) who is not a patient as defined in section 1 of the Mental Health Act, 1973; 

(f) who has not been found guilty of improper or disgraceful conduct at an 
inquiry held under Chapter IV of the Act; 

(g) who has not been convicted of an offence in respect whereof he or she 
was sentenced to imprisonment without the option of a fine or in the case 
of fraud, a fine or imprisonment; 

(h) who is not a member of a municipal council, provincial legislature or 
parliament; or 

(i) | who is not a provincial or national office bearer or employee of any party, 
organization or body of a political nature, is eligible for nomination. 

(4) Each nominee must be nominated on a separate nomination form, and any 

person entitled to nominate in the nomination process shall only nominate and 
sign up to three nomination forms for any number of nominees to be appointed. 

(5) Each nomination form must - 

(a) state the first names and the surname of the person nominated; 

(b) state the nominee’s registered profession and professional category, if 
any; 

(c) state the other details of the nominee as required in the nomination form, 
including a brief curriculum vitae of the nominee and a written motivation
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(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

by the nominee outlining his or her vision for the profession, contribution 
he or she made to the profession and future contribution he or she intends 

to make towards the development of the profession, including his or her 
actual or potential leadership qualities and the ability to assume the 
responsibilities and functions entrusted under the Act; 

(d) be signed by two persons whose names appear in the register or registers 
referred to in paragraph (2) above; and 

(e) be signed by the nominee confirming that he or she consents to his or her 

nomination, while also declaring under oath, that he or she will execute 
the functions of the council and ensure adherence to the Act and any 

other applicable prescript if appointed. 

If the person nominated is unable to sign the nomination form, he or she may 
inform the returning officer by letter or facsimile transmission that he or she 
consents to his or her nomination and attach the required declaration under 
oath. 

Formal Notices with specific categories of persons eligible for nomination in 
each professional board and nomination forms may be obtained from the 
Returning Officer at the physical address given below and may also be 
downloaded from www.hpcsa.co.za 

Every completed nomination form must reach the returning officer at the 
addresses, fax number or email address given below not later than 16H30 on 
30" day of September 2011 

Every nomination form in respect of which any of the requirements as 

stipulated in the notices referred to in (7) above has not been complied with, or 
which is not received by the aforesaid date and time at the address, fax number 
or email address given below, will be invalid. 

  

Street address: 553 Vermeulen Street 

Arcadia 
PRETORIA 

Postal address: Private Bag X812 
PRETORIA 
0001 

Website address: www.hpcsa.co.za 

Email address: nominations@hpcsa.co.za 

Fax Number: 012-328 4862 
Queries/ further information — Bheki Mbhele, 012-338 9390
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No. 698 

DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS 

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

2 September 2011 

ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 
(ACT NO. 51 OF 1992) 

The Director-General has authorized the following persons to assume the foremame printed in italics: 

1. 

2. 

10. 

11. 

12, 

13. 

14, 

15. 

16. 

17. 

18. 

Mthobisi Maphanga - 901215 5648 088 - Othweba , CATO RIDGE, 3680 - Mthobisi Eugene 

Rebaone Mogorosi Bantsijang - 901110 5646 085 - House No 6285, Lerwaneng Village, MAFIKENG, 2745 - Rebaone 

Johann Basson - 921128 5034 082 - 847 Crotz , Rietfontein, PRETORIA, 0084 - Jonathan Lloyd 

Tshawe James Mso - 820208 6357 088 - 61 Haarlem Street, Daag Breek, WELKOM, 9460 - Sthembiso Mangaliso 

Michael Sehoole - 670809 5558 088 - P O Box 31379, BRAAMFONTEIN, 2017 - Michael Maseko 

Clametia Mabunda - 910808 0977 087 - P O Box 1515, LETABA, 0870 - Cindy Clametia 

William Sebati - 870105 5525 088 - Mdeni Location, 1615 B Bereng Street, SOWETO, 1868 - Khazamola William 

Pharudi Lucky Dipela - 810527 5620 085 - 81 Newmark Estate, Unit 22, SILVERLAKES, 0084 - Lucky Malesela 

Clive Reddy - 790501 5040 085 - 6 Newton Road , Manor, PIETERMARITZBURG, 3201 - Abdul Hamid 

Tswelopele Mphahlele - 910910 6315 088 - P O Box 637, CHUNIESPOORT , 0745 - Tswelopele Progresi 

Thabo Maputle Mashilo - 880626 5667 081 - P O Box 104, MANGANENG, 1127 - Sepeke Pule 

Khayalethu Khothama - 921214 6205 085 - J 1447 Kwamashu, Ubulawu Groove Road, DURBAN, 4359 - Khayalethu 
Melikhaya 

Nkosikhona Emmanuel Hlombe - 901012 6143 080 - Sikhelekehleni Area, INCHANGA, 3700 - Nkosikhona 

Unathi Nontshuntshu - 901101 0699 088 - P O Box 1723, QUEENSTOWN, 5320 - Unathi Lynette 

Clinton Wesley Hale - 780110 5129 088 - P O Box 65, MOKOPANE, 0600 - Clinton Dennis 

Ratshibvumo Maelano - 750509 5205 085 - Private Bag X 2249, SIBASA, 0970 - Maelano 

Bridgette Mmatiala Mkobi - 900723 0180 081 - 9873 Botho Drive Reservoir Ridge, Extension 5, KAGISO, 1754 - 
Bridgette Matihatse 

Barnabos Bongo Koyana - 601203 5735 082 - 34 Nashu Street, Nu 7 Motherwell, PORT ELIZABETH, 6213 - 

Bamabas Bongo
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2 September 2011 

ALTERATION OF SURNAMES IN TERMS OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 (ACT 
NO. 51 OF 1992) 

The Director-General has authorized the following persons to assume the sumames printed in italics: 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

18. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

Thinaneli Kennedy Vilankulu - 640530 5706 082 - 6 Harmse Street, Naudeville, WELKOM, 9459 - Ratshitanga 

Alfred Ndlovu - 880604 5557 081 - M27 Spoortown , BEKKERSDAL, 1779 - Taole 

Sanithula Buyisile Mkhwanazi - 910525 1385 082 - P O Box 35, MUDENI, 3251 - Ngubane 

Enoch Bafana Radebe - 580527 5570 080 - 3493 Extension 3, Bluegumview, DUDUZA, 1496 - Sibeko 

Qedusizi Philani Khumalo - 750824 5273 086 - F1616 Mgobhozi Road, KWAMASHU, 4360 - Vezi 

Kgamanyane Lawrence Dube - 610722 5745 089 - House No 655, Unit 2, MOGWASE, 0314 - Tihabane 

Pertunia Thabang Lebelo - 901231 0561 085 - 266 Block DD, SOSHANGUVE, 0152 - Nyat/o 

Pinky Londiwe Mdanda - 861028 1342 087 - Block 60 D, Room 23, GLIBELANDS, 4023 - Mkhize 

Seabata Phillip Maisina - 720209 5468 083 - 189 Zone 10, Extension 2, SEBOKENG, 1983 - Makhefu 

Mpopane Thomas Raganya - 760406 5963 086 - 98 Magobading Moroke, DRIEKOP, 1129 - Mafora 

Bongeka Virginia Nene - 590320 0818 086 - No 1 Miles Court, Cnr Jules & Corrie Street, JEPPESTOWN, 2094 - 
Nhacume 

Wilfred Cornelius Tsotsotso - 840712 6207 082 - 2513 Segawana Street, Huhudi Location, VRYBURG, 8601 - Hannse 

Fikile Wilson Jilaja - 590303 6340 081 - 1349 Dimbaza , KWA DIMBAZA, 5671 - Jilaji 

Justin Monnapula - 920728 5240 083 - 701 The Elms Buildings, 27 Koch & Quartz Streets, JOUBERT PARK, 2001 - 
Mathebula 

Nzuzo Treasure Majozi - 920905 5263 089 - 732 Phakathi Street, KLAARWATER, 3609 - Zondi 

William Lefufa Magome - 560110 5658 082 - 218 Block E, MABOPANE, 0190 - Motsisi 

Thobilizwi Neweta - 881213 5969 087 - P O Box 12, BIZANA, 4800 - Mbekwa 

Bekitemba Mtanti - 570406 5369 086 - 630 Khulu Street, Lamontville, DURBAN, 4027 - Sisiya 

Ntsikelelo Fiyane - 910209 6166 082 - Mdingi Location, KING WILLIAMS TOWN, 5600 - Gwerube 

Sthembiso Philani Mncwango - 910129 5947 086 - Private Bag X1019, RICHARDS BAY, 3900 - Mkhabela 

Tshamani Jenneth Muthuzi - 910220 1293 086 - P O Box 551, VONGANI, 0930 - Nkuna 

Sanele Gasa - 910223 0530 086 - Kwapata Location, PIETERMARITZBURG, 3201 - Mkhize 

Beauty Stella Mnisi - 640711 0636 082 - No 1207 Mathabathe Street, LYNNVILLE, 1039 - Nkosi 

Montane Monnica Malekana - 640608 0446 084 - 57 Moganyaka, LEEUIFONTEIN, 0459 - Mela 

Mbongeni Caleb Gumbi - 640520 5652 089 - P O Box 6020, NONGOMA, 3950 - Nkosi 

Margaret Zodwa Gumbi - 620419 0793 085 - 3810 Nakeni Street, Orlando East, ORLANDO, 1804 - Nhiapo 

G11-064833—B
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27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

H. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

Silas Shadrack Mbuyane - 591222 5676 080 - P O Box 798, WHITE RIVER, 1240 - Madihiaba 

Nonhlanhia Thembalinye Mthembu - 910822 0907 085 - A 1000 B Section, Ngwelezane Township, EMPANGENI, 3880 
- Mthiyane 

Nduduzo Ndaba - 920202 5686 083 - Dambuza Location, Edendale, PIETERMARITZBURG, 3201 - Zuma 

Musa Praisewell Mtungwa - 920915 6385 088 - Stand No 252 , ERMELO, 2350 - Ndlangamandia 

Nkosinathi Vukani Vidima - 920905 6375 080 - Odlameni Location, WAPEBURG, 3233 - Diadla 

Phinias Ngobeni - 920924 5564 081 - P O Box 312, GROOTHOEK, 0628 - Mojapelo 

Nonkululeko Cynthia Motha - 920808 0847 080 - Stand No 301, LOW CREEK, 1302 - Nkosi 

Nontethelelo Dube - 920728 0479 082 - D Section 1303, UMLAZI, 4000 - Makhaye 

Theodora Noloyise Kiniet - 710208 0600 080 - Private Bag X610, UMZIMKULU, 3297 - Mbathani 

Thokozani Happiness Shabangu - 920718 0716 088 - Luganda Location, MARIANHILL, 3610 - Xaba 

Kopedi Paulmore Mosime - 920719 5666 088 - 362 Paledi Village ,Ga Mothapo, THOLONGWE, 0734 - Mothapo 

Precious Gugu Thwala - 920721 0916 088 - P O Box 213, MPULUZI, 2335 - Makhombothi 

Siphamandla Bethwell Mabaso - 920909 5548 085 - No 111, OSIZWENI, 2952 - Nkosi 

Emma Kgomotso Mandiwana - 920909 0542 083 - P O Box 1341, BOCHUM, 0790 - Sehata 

Thobani Phewa - 920802 5347 089 - Gezenra Place 11154, MARIANHILL, 3601 - Maletshe 

Ofentse Mashadi Rankhumise - 920821 0329 082 - 291 Maunde Street, ATTERIDGEVILLE, 0008 - Kutumela 

Zakhele Michael Mashazi - 920829 5291 082 - 6695 Sendli Street, Extension 9, VOSLOORUS, 1475 - Ngubeni 

Sicelo Nyalunga - 900430 5404 082 - 2677 Section J, Palm Springs, EVATON, 1984 - Sithole 

Mapala Lucas Sebelebele - 661101 5756 081 - J67 Section J, Rathoke Village, MPUMALANGA, 0451 - Mabuela 

Sandile Nkosi - 910415 5440 085 - P O Box 981, VRYHEID, 3100 - Mtshali 

Molimi Mahlaku - 890324 5895 088 - P O Box 234, MOETLADIMO, 0891 - Moeng 

Thulasizwe Dlamini - 831002 5934 089 - Unit 18 , Imbali 937, PIETERMARITZBURG, 3201 - Lazarus 

Nokwanda Nontobeko Majola - 910528 1257 087 - P O Box 47, MAHLABATHINI, 3865 - Gumede 

Sunday Calvin Mtsweni - 910519 5561 087 - P O Box 6341, EMBALENHLE, 2285 - Ntimane 

Anna Sebola - 930421 0475 080 - P 0 Box 3382, GA MOKGOKONG, 0751 - Moremi 

Emoline Chimenze - 930522 0259 083 - 2463 Block L, SOSHANGUVE, 0152 - Phala 

Thozamile Mhlaningekho - 660515 6068 082 - Applewaithe Farm, GRABOUW, 7160 - Mfundisi 

Mageba Paulos Mhlongo - 490701 5636 089 - P O Box 252, EMONDLO, 3105 - Zulu 

Linda Cameron Ndara - 910128 5163 082 - 1072 Klipsptuit, Pimville, SOWETO, 1809 - Ntanzi 

Precious Ntombola - 920325 1009 081 - 542 Ecaleni Section, TEMBISA, 1632 - Mbakaza 

Yekani Mbuzeni Gwala - 540328 5244 084 - E604 Noodyglen, Mpumalanga Township, HAMMARSDALE, 3700 - Cele
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58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

Kopano Mako - 910417 5262 089 - 2568 Spruitview, Taute Street, SPRUITVIEW, 1425 - Theledi 

Sandile Goodman Ndlovu - 910402 6273 087 - P O Box 3, MBAZWANA, 3974 - Mthembu 

Cailan Hannah Kempster - 890210 0267 086 - 1 Spurwing Way, Steenberg Estate, Tokai, CAPE TOWN, 7945 - 
Crawford-Kempster 

Mogamat Raihaan Moodley - 890216 5117 085 - 34 Krieket Road, CRAWFORD, 7764 - Jardine 

Aadil Surtee - 890407 5015 086 - P O Box 60, LENASIA, 1827 - Asmal 

Nelisiwe Ayanda Ndlovu - 910129 0332 086 - 41331 Zwelibomvu Road, ZWELIBOMVU, 3600 - Mncube 

Sibusiso Samson Dlamini - 590725 5838 089 - 2057 Mondi Road, Imbali, Unit 2, PIETEMARITZBURG, 3201 - Kweyama 

Buyile Blou - 910124 6099 086 - 111 Lingelihle Street, Kwanoxolo, Bloemendal, PORT ELIZABETH, 6059 - Ncokwana 

Nkone Lindy Morena - 910523 1179 084 - P O Box 24, BOCHUM, 0790 - Leboho 

Mbulelo Daniel Msibi - 660311 5495 082 - Stand No 755, Kwaggafontein A, MKOBOLA, 0458 - Kofi 

Maropeng Ephraim Mbara - 660622 5653 086 - Plot 58 , Ruigtesloot, MORETELE, 0407 - Malema 

Bhekizizwe Moses Nkwanyana - 670729 5496 081 - A512 Inanda , Newtown, INANDA, 4310 - Msibi 

Benard Jahakhulu Mabila - 910414 6017 083 - P O Box 1065, KWALUGEDLANE, 1341 - Masilela 

Vusi Nelson Mopau - 660830 5386 082 - 345 Chris Hani, KWAMHLANGA, 1022 - Magagula 

Nkululeko Biyase - 910406 5797 087 - P O Box 27, HIGHFLATS, 3306 - Diamini 

Patronella Buyisile Khoza - 840518 0484 084 - P O Box 5172, MSOGWABA, 1215 - Pieterson 

Kabelo Peter Moanakwena - 760307 5833 081 - House No 364, KRUIDFONTEIN, 0374 - Pheto 

Themba Phillip Mokoena - 671216 5487 087 - 6681 Khumalo Crescent, Ratanda, HEIDELBERG, 14471 - Mathuntwa 

Sifiso Brian Mayelo - 900502 5313 081 - 550 Ekomeni Street, Zone 1, DIEPKLOOF, 1864 - Motha 

Nothando Nokulunga Precious Zuma - 910709 0829 080 - P O Box 421, TUGELA FERRY, 3010 - Ngcobo 

Mxolisi Sphesihle Tsotetsi - 870826 5828 087 - 27887 Jobe Street, TSAKANE, 1550 - Nkwanyana 

Emmanuel Mbhekeni Ziqubu - 850325 6214 086 - Sondoda Area, WASBANK, 2920 - Sikhosana 

Doctor Job Maseko - 850215 5974 089 - Stand No 213, VLAKLAAGTE, 0458 - Katz 

Ntokozo Wiseman Radebe - 921029 5883 082 - P O Box 1619, ESTCOURT, 3310 - Ndaba 

Siyabonga Maqoko - 910628 6056 086 - P O Box 356, COFIMVABA, 5380 - Bolilitye 

Sipho Mthiyane - 530816 5429 087 - P O Box 428, HLUHLUWE, 3960 - Mhiongo 

Asavela Bekentla - 910527 1006 080 - Bolothwa Area, DUTYWA, 5000 - Matshayana 

Dimakatso Portia Mokoena - 910604 0842 086 - Stand 5630, Extension 4R DP, DELMAS, 2210 - Majola 

Rofhiwa Calvin Rathiyaya - 800629 5420 086 - P O Box 932, MAKULA, 0998 - Ralulimi 

Sipho Shine Vilakazi - 800425 5277 083 - Stand No 4712, KANYAMAZANE, 1214 - Sibiya
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88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

114, 

115. 

116. 

117, 

118. 

Mawandwe Heugh - 870927 6166 087 - 7 R Booysen Street, Mandela Village, UITENHAGE, 6229 - Citeko 

Tebogo Abram Motlhogi - 870610 5899 086 - House No 1080, Vrystaat Section, KHUNWANA, 2748 - January 

Camagu Godfrey Gqiba - 870311 5249 089 - J2161eskom Hostels, NYANGA, 7750 - Somomo 

Vhahangwele Gloria Tshilume - 871027 0629 088 - P O Box 2265, MAKONDE, 0984 - Makhunama 

Nelisiwe Thunyiwe Cele - 870626 0536 085 - P O Box 1215, STANGER, 4450 - Dube 

Kholisile Ben Diba - 871121 5303 086 - 74 Makatane Street, Extension 5, BETHAL, 2310 - Madiamba 

Michael Vuse Mokoena - 900206 5380 088 - 591 Mafahlaneng, TWEELING, 9820 - Zondo 

Christopher Alphons Segoba - 620802 5729 081 - 342 Block C C, TEMBA, 0407 - Segoba-Pooe 

Neliseka Yedwa - 921217 1172 085 - Old Lyndale Area, MTHATHA, 5099 - Kholwane 

Joseph Tshidiso Mohlolo - 930203 5337 089 - 70787 Extension 24, SEBOKENG, 1483 - Mtshizane 

Walter Konebaholu - 910427 5612 084 - P O Box 8411, PRETORIA, 0001 - Ntakwana 

Sifiso Johannes Mkhwanazi - 780824 5311 088 - P O Box 606, KWADLANGEZWA, 5886 - Buthelezi 

Philani Emanuel Radebe - 860526 5377 083 - 4 Sobukwe Street, KWATHEMA, 1575 - Rikhotso 

Sibongiseni Randson-Junior Langa - 911005 5682 080 - P O Box 338, UMHLALI, 4390 - Nkhoma 

Edward Ndou - 910329 5870 086 - P O Box 74, MUSINA, 0900 - Bubuda 

Andrea Florence - 910920 0117 083 - 82 Dagama Crescent, Extension 13, BELHAR, 7493 - /saacs 

Tamsanqa Blessing Nkambule - 781220 5648 083 - P O Box 604, KANYAMAZANE, 1214 - Ngwenyama 

Zamakhosi Valentine Kubheka - 860214 0694 089 - P O Box 1590, EMONDLO, 3105 - Ntshangase 

Phindile Michael Danster - 740926 5730 081 - No 8 Kloof Terrace, Southernwood, EAST LONDON, 5201 - Bakubaku 

Sifiso Shangase - 910708 5831 083 - Mzunga Area, NDWEDWE, 4342 - Mbeje 

Kedibone Matjekane - 910830 1253 086 - 7199 Morokweng Street, Zone 4, DIEPKLOOF, 1864 - Seshebedi 

Sibusiso Hopewell Buthelezi - 910802 6237 083 - P O Box 64, ESIKHAWINI, 3887 - Hlatshwayo 

Nolwazi Bongiwe Msimango - 910711 0914 086 - P O Box 5602, NONGOMA, 3950 - Mnguni 

Thandazile Precious Madela - 900605 1545 083 - P O Box 5161, NONGOMA, 3950 - Mdletshe 

Mpiyakhe Goodboy Dube - 900622 6373 080 - P O Box 40, DAVEL, 2320 - Nkosi 

Londiwe Jali - 920717 1067 087 - Kwangcolosi Area, KRANSKOP, 3268 - Nzama 

Londani Jali - 920717 6065 086 - Kwangcolosi Area, KRANSKOP, 3268 - Nzama 

Bandile Simiso Kubheka - 920724 5632 080 - 896 Section E, EZAKHENI, 3381 - Majola 

Mondli Pascal Hlophe - 920714 6224 086 - Durban Children’s Home, 222 Manning Road, GLENWOOD, 4001 - Mncube 

Dinah Mokoena - 921130 0352 089 - 1275 Gelukwaarts, KROONSTAD, 9499 - Pieferse 

Jabulisile Happiness Mahaye - 921228 0351 083 - P O Box 26066 , ISIPINGO BEACH, 4115 - Gogo
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119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147, 

148. 

Ntombiziyanda Prescious Mzizi - 921111 1327 080 - Lucas Crescent, BLUFF, 4052 - Ndlovu 

Ayanda Boisa - 921008 0894 088 - 143 Lidinga Section, TEMBISA, 1632 - Lubhede 

Mpho Moramutsi - 921215 0116 087 - 2464 Gumenke, Mohlakeng, RANDFONTEIN, 1759 - Segale 

Sibusiso Dube - 921116 5212 089 - 9955 Motloung Street, Extension 3, DOBSONVILLE, 1863 - Tshabalala 

Sbusiso Michael Madlala - 800607 5344 084 - R1221 50, Bramcote, RICHVIEW, 4091 - Msweu 

Girl Maatjie - 850110 1122 082 - Stand 6998, Extension 11, Kwaguga, EMALAHLENI, 1039 - Manaso 

Tsepang Retabile Sibeko - 920804 5463 084 - 48 Hani Street, KWANOBUHLE, 6242 - Selo 

Sbekezeli Emest Xolo - 850204 5855 084 - Malangesi Area, Manzamhlophe, IZINGOLWENI, 4260 - Xolo 

Nobuhle Nomsa Ndlovu - 850303 1865 087 - 7261 Phezu Komkhono Street, Extension 9, VOSLOORUS, 1475 - Tivane 

Daniel Kabelo Sibanda - 870714 5381 085 - P O Box 1206, SUNDOWNER, 2161 - Moekeftsi 

Louis Sello Mkhwebane - 731029 5691 089 - 1080 Zone 1, GA RANKUWA, 0208 - Makgatho 

Lebogang Catherine Dube - 930514 0521 083 - 3733 Ntsikane Street, Hillsview, KAGISO 2, 1754 - Matli 

Elizabeth Nthabiseng Legodi - 841026 0294 080 - P O Box 462, PHILLIPNEL PARK, 0029 - Moiloa 

Phenyo Owen Batlhaodi - 911126 5272 084 - 98 Plein Street, Postdene, POSTMASBURG, 8420 - Tjikunga 

Itumeleng Isaac Bailekae - 840927 5377 088 - 4244 Slovo Section, Ipelegeng, SCHWEIZER-RENEKE, 2780 - 
Montshiwa 

Portia Ayanda Ntuli - 840907 1375 088 - 430 Madondo Street, Mofolo South, DUBE, 1800 - Zikalala 

Andile Duncan Shabangu - 900127 6221 081 - 57 Viaaglagte 2, UMKOBOLA, 0458 - Mehiwana 

Mpho Mthembu - 901016 6142 083 - Stand No 2435, Lakeside, RESIDENSIA, 1980 - Tsotetsi 

Tholomankwe Phalatsi - 901021 5639 089 - No 48 Winsor Flat, 12th Avenue, Alexandra Township, ALEXANDRA, 2090 
- Malete 

Sydney Mbongeni Butelezi - 901008 5646 081 - Ndwebu Area, UMZUMBE, 3306 - Mtheku 

Engedzani Mathoni - 911126 1197 087 - P O Box 800, LWAMONDO, 0985 - Mbedzi 

Sinethemba Mbuyisa - 911125 6354 081 - P O Box 1138, NQUTU, 3135 - Shobede 

Mkhethwa Mandlenkosi Khoza - 911123 5285 083 - 175 Ellias Motsoaledi Street, Central Western Jabavu, KWAXUMA, 

1868 - Gama 

Shandukani Hidy Ramutsindela - 911129 0527 080 - P O Box 8250, NAMAKGALE, 1391 - Makatu 

Khomotjo Makaba - 911102 5619 087 - No 1285 Vezi Section, VERENA, 0458 - Mokalapa 

Florence Baliswa Mdikane - 900111 0318 085 - 2795 B Vundla Street, Zola 1, KWAXUMA, 1868 - Fihlani 

Anna Mthombeni - 900124 0517 085 - P O Box 1258, NZHELELE, 0993 - Ratshisuka 

Thato Lucky Malata - 890328 5674 088 - P O Box 343, GARAKGOADI, 1068 - Phahlane 

Lucky Hloniphani Biyela - 890227 6299 087 - P O Box 1489, ESHOWE, 3819 - Sibiya 

Otsile Ignitius Masunyane - 910404 5950 087 - 706 Thebe Street, Molapo Location, KWAXUMA, 1868 - Pako
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149. 

150. 

151, 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157, 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 

Mthokozisi Sibande - 910412 6338 087 - Stand No 242, NHLAZATSHE, 1192 - Madonsela 

Andy Dumisani Sengwane - 890307 6197 083 - P O Box 878, SHONGWE MISSION, 1331 - Sithole 

Mokadimotsho Alex Maphepe - 930527 6171 083 - 18872 Bergman Square, BLOEMFONTEIN, 9323 - Mokalimofso 

Mthobisi Maphanga- 901215 5648 088 -Othweba, CATO RIDGE, 3680 - Ngcobo 

Rebaone Mogorosi Bantsijang- 901110 5646 085 -House No 6285, Lerwaneng Village, MAFIKENG, 2745 - Mogorosi 

Johann Basson- 921128 5034 082 -847 Crotz , Rietfontein, PRETORIA, 0084 - Lloyd 

Tshawe James Mso- 820208 6357 088 -61 Haarlem Street, Daag Breek, WELKOM, 9460 - Mkhwane 

Michael Sehoole- 670809 5558 088 -P O Box 31379, BRAAMFONTEIN, 2017 - Kekana 

Clametia Mabunda- 910808 0977 087 -P O Box 1515, LETABA, 0870 - Nhlangwini 

William Sebati- 870105 5525 088 -Mdeni Location, 1615 B Bereng Street, SOWETO, 1868 - Mkhondo 

Pharudi Lucky Dipela- 810527 5620 085 -81 Newmark Estate, Unit 22, SILVERLAKES, 0084 - Lebelo 

Clive Reddy- 790501 5040 085 -6 Newton Road , Manor, PIETERMARITZBURG, 3201 - Jaffer 

Tswelopele Mphahlele- 910910 6315 088 -P O Box 637, CHUNIESPOORT, 0745 - Tswai 

Thabo Maputle Mashilo- 880626 5667 081 -P O Box 104, MANGANENG, 1127 - Nkadimeng 

Khayalethu Khothama- 921214 6205 085 -J 1447 Kwamashu, Ubulawu Groove Road, DURBAN, 4359 - Mazeka 

Nkosikhona Emmanuel Hlombe- 901012 6143 080 -Sikhelekehleni Area, INCHANGA, 3700 - Msomi 

Unathi Nontshuntshu- 901101 0699 088 -P O Box 1723, QUEENSTOWN, 5320 - Nomtshongwana 

Clinton Wesley Hale- 780110 5129 088 -P O Box 65, MOKOPANE, 0600 - Couvaras 

Ratshibvumo Maelano- 750509 5205 085 -Private Bag X 2249, SIBASA, 0970 - Ratshibvumo 

Bridgette Mmatiala Mkobi- 900723 0180 081 -9873 Botho Drive Reservoir Ridge, Extension 5, KAGISO, 1754 - Molepo 

Barnabos Bongo Koyana — 601203 5735 082 — your wife — Sylvia Sindiswa Koyana — 650821 0573 081 — and a minor 
child Cebokazi Cynthia Koyana — 940305 0137 089- 34 Nashu Street, Nu 7 Motherwell, PORT ELIZABETH, 6213 - 

Mkosi 

Pheladi Melida Mashifana - 730916 0752 083 — and two minor children - Thabang Mashifana — 950824 5743 086 — 
Kagiso Mashifana - 030203 5577 089 - Kuilsrivier, DENNILTON, 1030 - Rakwena 

Albert Mthokozisi Dlamini - 740725 5487 084 - your wife — Syivia Tshengisile Dlamini - 730921 0026 082 - and a minor 
child - Melokuhle Dlamini ~ 080612 0311 089 - 548 Smith Street, LADYSMITH, 3370 - Zwane 

Ronaldo Parmanandam — 740803 5145 083 — your wife - Munsay Parmanandam — 750604 0223 082 — and two minor 
children ~ Alexa Christen Parmanandam — 101108 0311 083 — Jillian Deborah Parmanandam ~ 031113 0315 089 - PO 
Box 53, RICHADS BAY, 3900 - Joseph 

Hiong Norman Mpedi - 630707 5657 083 — your wife Winie Lucy Mpedi -- 671010 0887 080 — and three minor children - 
Simphiwe Wiseman Masilela - 930715 5081 086 — christen Thandolwethu - 970514 0152 088 — Simthabele Vision 
Masilela — 030122 5146 085 - P O Box 1386, HONEYDEW, 2040 - Mthombeni



STAATSKOERANT, 2 SEPTEMBER 2011 No. 34562 19 
  

174, Tseisi Lucas Thakhuli - 701124 5504 089 — your wife - Thoko Edith — 730603 0687 085 — and three minor children - 
Martin Katleho Thakhuli - 970917 5357 083 - boiketlo Thakhuli — 020706 0228 088 — Keletso Thakhuli — 100225 1208 
083 - 2651 Mshengu Drive, Extension 1ORANGE FARM, 1805 - Khatlisi 

175. Sikhumbuzo Archirose Ralf Phakathi - 730405 5477 086 — your wife -Sanele Khethokuthhle Phakathi -850117 0572 
084 ~ and a minor child - Nkosinothando Sinqobile Phakathi — 080911 0241 084 - 104 La Boheme , 23 Charles De 
GaulleCENTURION, 0157 - Sibeko 

176. Sipho Saul Mahamba — 740220 5823 082 - your wife - Thembi Consolation Mahamba — 780927 0559 088 - and two 
minor children — Lindokuhle Addelate Mahamba — 971012 0363 085 — Luyanda Abbiegail Mahamba ~ 091228 0215 084 
- No 6L Rhino Ridge, WITBANK, 1035 - Maseko 

177. Maria Raesetja Matlatse — 800412 0872 084 -— and two minor children — Koketso Matlatse — 060613 0271 087 - 
Brudance Sarina Matlatse ~ 970703 0872 080 - P O Box 2060, MAGALADI, 0713 - Masegela 

178. Zanele Maria Mdluli — 721101 0540 082 — and two minor children — Phumelele Mandlenkosi Mafuli - 050806 5170 088 - 
Zinhle Mdiuli - 000409 0088 081 - Ntshongweni Area, HAMMARSDALE, 3700 - Bhembhe 

179. Namhla Nyenyeku - 910102 0521 081 - and a minor child - Yamkela Nyenyeku — 080725 1421 085 - 15 Mthwaku 
Street, Kwa NobuhleUITENHAGE, 6242 - Diepu 

180. Michael Mpho Rankune — 720626 6302 088 — your wife - Tebogo Mamsy Rankune — 771101 0604 085 — and three 

minor children — Tokollo Sherlyn Rankune — 970428 0259 084 - Dimpho Mitchell Rankune — 020916 0588 080 - 
Boikhantso Chalice Rankune — 070614 1192 080 - 63 Wynand Smith Street, PHILIPNEL PARK, 0183 - Baloyi 

181. Phatla Phillemon Kobue — 590412 5929 081 - and your wife - Mmaphuthi Paulinah Kobue — 710825 0857 087 - E122 

Block A, DikebuMORETELE, 0407 - Matjila 

182. jabulile joyce xaba - 780909 0658 086 — and a minor child — Sibusiso Bongani Xaba - 020604 5861 088 - 09 Luthuli 

Street, MasechabaDUDUZA, 1496 - Mahlangu 

183. Nathan bhekumuzi Nxumalo 700502 5451 081 — your wife -— Mpho Nxumalo - 751113 0520 082 — and two minor 
children — Keitumetse Lulamile Nxumalo — 060103 5262 083 — Kabelo Phumeza Nxumalo — 950521 0295 084 - P O Box 

15145, BRAKPAN, 1552 - Bembe 

184. Sipho Zacharia Moloi - 570101 5968 082 - and your wife — Maria Maki Moloi - 551021 0429 083 - 1787 Mavundla 
Road, Unit 3PIETERMARITZBURG, 3219 - Ndlovu 

185. Petrus Frans Plissies — 700802 5202 082 — and your wife - Susan Plissies — 660605 0204 088 - 16 Piesang Street, 
ProgressUPINGTON, 8801 - Du Plessis 

186. Jabulani Johannes Motsweni — 691210 5290 084 — your wife - Martha Popo Motsweni — 800225 0603 089 — and two 
minor children - samukelo Junior Motsweni — 100814 5792 083 — Sinothando Emmah Motsweni — 050401 1155 083 - 
Impalele Street, 9067 Extension 12EMBALENHLE, 2285 - Masilela 

187. Tebello John Makhetha — 880102 6484 082 — your wife — Lineo Judith Makhetha — 881111 1408 086 — and a minor child 
— Bohlokoa Ivan Makhetha — 090410 5738 085 - 56 Calcite Crescent Street, CARLETONVILLE, 2499 - Ntsekhe 

188. Mlungisi Ndebele — 740117 5383 085 — and your wife — Linda Thabiso Immaculate Ndebele — 810124 0468 080 - 4697 
Ridgeview Road, Cato ManorMAY VILLE, 4091 - Khumalo 

189. Deogratius Smangaliso Ntsuntsha — 650310 6326 082 —and your wife — Ntombezinhle Truelove — 761218 0493 087 - P 

O Box 454, MONDEOR, 2110 - Sithole 

190. Thabisile Portia Msibi —- 721229 1108 086 —and two minor children — Thulisile petronate Msibi - 020510 0577 084 — 
Thulani pollen Msibi — 950930 5707 086 - 394 Madondo Street, MOFOLO SOUTH, 1801 - Gama 

191. Belinda Tiyane Thobejane — 901126 0373 087 - and a minor child - Magomo Thobejane ~ 060726 5089 088 - P O Box 

2646, LEBOWAKGOMO, 0737 - Marobane 

192. Sane Nompeleko Mvunyiswa - 750926 0983 088 — and a minor child - Bulelani Azakha Vincent Mvunyiswa — 960217 
5507 080 - 4239 Joe Gqabi, ALIWAL NORTH, 9750 - Cishe
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193. 

194. 

195. 

196. 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202. 

203. 

204. 

205. 

Antone Francis Motloung — 540917 5361 086 — your wife — Komi Sarah Motloung — 570401 0891 085 - 446 Kudumane, 
WITSIESHOEK, 9870 - Potsane 

Petronella Van Zyl - 770103 0428 086 — and two minor children — Margaret Zandile Van Zyl - 060220 0349 085 — 
Micheala Van Zyl - 951115 0293 089 - 2137 Kaalfontein, Extension 4KAALFONTEIN, 1685 - Shasha 

Abram Makana Tshigo — 700902 5872 080 - your wife — Mathabathe Refiloe Tshigo - 761202 0374 083 — and three 
minor children - Colins Mahlatse Tshigo — 991225 6221 083 - Leago Disree Tshigo — 070602 0997 088 - Tshidiso 
Comelius Tshigo — 041205 5559 089 - P O Box 761, GROBLERSDAL, 0470 - Letageng 

Tlou Salome Moloto - 750705 0640 082 — and a minor child - Lesetja Solomon Moloto - 010923 5726 089 - Private Bag 
X08, KOLOTI, 0709 - Sekgala 

Makobane Selina Maphike -620102 0521 082 — and a minor child - Kgantshe Karabo Elizabeth Maphike - 000201 0240 
089 - 24 Poorteman Street, VANDERBIJLPARK, 1911 - Thebe 

Ziyanda Rigala — 870415 1008 082 — and a minor child — Yondeta Nicol Rigala - 060320 1329 084 - 7167 Banana Road, 
Lower Cross RoadsPHILLIP! EAST, 7785 - Kejepu 

Kamolase Retshedisitsoe Dube - 770922 5296 085 ~ your wife - Simangele Victoria Dube - 790407 0479 080 - and a 
minor child - Kamano Rorisang Dube — 061030 0076 086 - 30093 Extension 11, MEADOWLANDS, 1852 - Belebesi 

Motsamai Samuel Nkele ~ 680227 5464 082 - your wife —- Ngeziwe Princess Nkele — 751031 0483 087 — and three 
minor children - Success Thapelo Kekeletso Nkele — 021127 0315 081 — Precious Bonolo Tshepang Nkele -090402 
0726 082 - Destiny Thato Thabang Nkele — 010821 0323 086 - 1145 A James Stranchan, GELUKSDAL, 1850 - Phathi 

Sithembiso Paulos Jolomba — 550818 5726 087 — your wife - Madu Constance Jolomba — 680110 0878 086 — and five 
minor children - khanyisile Zama Jolomba - 921201 0871 087 — Lindani Dumisani Jolomba — 951016 5175 083 - 
Samkelisiwe Nomcebo June-Rose Jolomba — 980605 0167 080 - Siphesihle Vukani Jolomba -— 010415 5163 082 - 
Olwethu Nokwanda Jolomba ~ 040408 0288 081 - 3 Brownclay Place, ClayfieldPHOENIX, 4068 - Nd/ovu 

Khanda Petros Mandlenkosi Ngubane — 560224 5723 083 — your wife — Thabile Victoria Ngubane — 690314 0486 084 — 
and four minor children — Neliswa Velile Ngubane - 920802 0516 084 — Mkhuliseni Mesuli Lizwi Nqubane - 960309 
5410 082 - Gciniwe Thenjiwe Zamandonga Ngubane — 971002 0555 087 - Zamukele Ngubane - 011130 0789 083 - 
Enadi Area, GREYTOWN, 3250 - Mkwanazi 

Themba Joshua Mkhondo — 740604 5599 083 — your wife — Sylvia Meriam Mkhondo - 780927 0461 087 — and two 
minor children — Sphiwe Tebogo Mkhondo — 021216 5039 083 — Nikita Mkhondo — 061003 5235 080 - P O Box 911811, 
ROSSLYN, 0200 - Mohiala 

Lucas Maepa Mogohioane — 710515 5575 087 ~ your wife - Raesebe Johannah Mogohloane - 750221 0452 080 — and 
a minor child - Karabo Monama 071120 0169 086 - P O Box 409, MOUTSE, 1030 - Monama 

Sholoio Surprise Mazibane — 740624 5735 081 - and three minor children — Kagiso Mdluli - 960918 0699 083 - 
Lebugang Gift Mazibane — 070120 0697 087 - Samukelo Sibasiba Christopher Mazibane -- 050214 6010 082 - P O Box 
833, KWALUGEDLANE, 1341 - Ngomane
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DEPARTMENT OF PUBLIC SERVICE AND ADMINISTRATION 
DEPARTEMENT VAN STAATSDIENS EN ADMINISTRASIE 

No. 700 2 September 2011 

PUBLIC SERVICE ACT, 1994 

(Promulgated under Proclamation No. 103 of 1994) 

ADMINISTRATION AND OPERATIONS: CENTRE FOR PUBLIC SERVICE 

INNOVATION 

The Minister for the Public Service and Administration, acting under section 

7A(4) of the Public Service Act, 1994 (promulgated under Proclamation No. 103 

of 1994), has in the Schedule determined the provisions of legislation that confer 

powers, and impose duties, upon the Head of the Centre for Public Service 

innovation (CPSI), and provisions that apply to the reporting, administrative, 

organisational, oversight and other management objects, processes and 

procedures of the CPSI. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In this Schedule, unless the context otherwise indicates- 

"board" means the advisory board appointed in accordance with paragraph 8(1); 

"Cabinet" means the Cabinet contemplated in section 91 of the Constitution of 

the Republic of South Africa, 1996; 

"“CPSI" means the government component identified as the Centre for Public 

Service Innovation in Column 1 of Part A of Schedule 3 to the Act; 

“Department” means the Department of Public Service and Administration;
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"Deputy Minister" means the Deputy Minister for the Public Service and 

Administration; 

"Director-General" means the Director-General: Public Service and 

Administration; 

"executive director" means the executive director of the CPSI as contemplated 

in Column 2 of Part A of Schedule 3 to the Act; 

“government component" means a government component as defined in 

section 1 of the Act; 

“management” means the executive director and senior managers of the CPSI; 

"Minister" means the Minister for the Public Service and Administration; 

"National Treasury” means the National Treasury established by section 5 of 

the PFMA; 

“"PFMA" means the Public Finance Management Act, 1999 (Act No. 1 of 1999); 

“public entity" means a public entity as defined in section 1 of the PFMA; 

“public service" means the public service contemplated in section 8 of the Act; 

“the Act" means the Public Service Act, 1994 (Proclamation No. 103 of 1994). 

Powers conferred, and duties imposed, on executive director 

2. The Act and the PFMA confer powers and impose duties on the 

executive director. 

Functions of CPSI 

3.(1) The responsibility for public sector innovation is vested in the 

Minister who, in terms of section 3(1)(i) of the Act, is responsible for establishing 

norms and standards relating to transformation, reform, innovation and any other 

matter to improve the effectiveness and efficiency of the public service and its 

service delivery to the public. 

(2) The function of the CPS] is thus to entrench a culture and practice 

of innovation in the public service through- 

(a) advancing needs-driven research and development;
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(b) unearthing, demonstrating, sharing, encouraging and _ rewarding 

innovation; 

(c) testing, piloting, incubating and supporting the replication of innovative 

solutions; and 

(d) partnering with public, private, academic and civil society sectors towards 

supporting the mandate of the CPSI. 

Compliance 

4, The CPSI must comply with any applicable legislation, and in the 

event of a conflict between any legislation and the provisions of this Schedule, 

such legislation prevails. 

Reporting requirements to executive director and responsibilities of 

Director-General 

§.(1) The provisions of this paragraph do not in any way exempt the 

executive director from compliance with all relevant provisions of the Act and the 

PFMA and any other legislation on or in respect of reporting requirements. 

(2) The executive director must- 

(a) forthwith, on receipt of a written request by the Minister or Deputy Minister 

for information held by the CPSI, submit to the Minister or the Deputy 

Minister all information requested and other information that may be 

relevant; 

(b) | ona quarterly basis report to the Minister, detailing all instances where he 

or she has performed a duty or exercised a power in terms of the relevant 

legislation or under delegation from the Minister, as well as all instances 

where a person to whom the executive director has further delegated such 

a power or duty has so performed a duty or exercised a power; and 

(c) annually submit the CPSI’s strategic plan, annual report and financial 

statements. 

(3) The Director-General oversees the operations of the CPSI for 

purposes of-
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(a) | supporting, promoting and implementing applicable government policies 

as well as the Minister's strategic vision in respect of his or her portfolio; 

(b) advising the Minister on policy implementation, performance, integrated 

planning, budgeting and service delivery, and the efficient, economic and 

effective use of resources by or in respect of the CPSI; and 

(c) | supporting the CPSI through maintaining a supportive shared services 

dispensation. 

(4) The Director-General has no_ functions, duties, powers, 

responsibilities or accountability in respect of the CPSI, other than those provided 

for in this notice and as may be determined by legislation. 

(5) The executive director must submit to the Director-General or the 

delegated official in the Department— 

(a) ona quarterly basis, all relevant reports and performance information of 

the CPSI required in terms of the shared services arrangement as 

contemplated under paragraph 7; and 

(b) copies of the documents contemplated in subparagraph (2)(b) and (c). 

(6) The Director-General or delegated official may in writing request 

from the executive director further information in respect of any report or 

statement so submitted. 

(7) If the Director-General invites the executive director to attend a 

special meeting of the Department, such as that of the executive committee or 

budget committee, the executive director must do so unless he or she has other 

compelling prior commitments, in which case the executive director must inform 

the Director-General that he or she cannot attend and who his or her 

representative at the meeting will be. 

(8) The provisions of this notice do not in any way derogate from the 

equal status that the Director-General and the executive director enjoy under the 

Act or the PFMA as head of a department and of a government component 

respectively, including their status as accounting officers of the respective 

institutions.
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Financial, policy and procedural arrangements 

6.(1) All financial, policy and procedural arrangements for the CPSI 

provided for in the PFMA or other applicable legislation shall be dealt with in 

terms of this legislation. 

(2) Subject to the directive of the National Treasury, the chief financial 

officer of the Department shall also serve as the chief financial officer of the CPS! 

until such time as the CPSI appoints a chief financial officer. 

Sharing of services 

7. The CPSI and the Department may, subject to relevant legislation, 

including, but not limited to, the Act and the PFMA, share the rendering of the 

following services in the manner set out in a memorandum of understanding 

between the CPSI and the Department: 

(a) | Corporate services, including- 

(i) facilities management; 

(ii) records management; 

(iii) | information, communications and technology (ICT) services; 

(iv) | human resources management and development; 

(v) financial management; 

(vi) supply chain management; 

(vii) labour relations; 

(b) auditing and risk management; 

(c) legal services; and 

(d) donor coordination. 

Advisory board 

8.(1) An advisory board for the CPSI is hereby established. 

(2) The functions and duties of the board are to advise the Minister, 

and through the Minister, the ministerial committees and Cabinet, on issues 

pertaining to innovation in the public service, specifically enhanced efficiency and 

effectiveness in public service delivery, and on any other matter that the Minister
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may from time to time determine in writing. These issues pertaining to innovation 

may include advice and recommendations on- 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

the contribution of innovation to the enhancement of the capacity of the 

state to address government priorities, sustainable development and 

social transformation in South Africa; 

global approaches and practices in using innovation, also ICT innovation, 

to improve service delivery and to entrench social inclusion for the benefit 

of vulnerable groups in the South African society; 

appropriate structures and partnerships for the entrenchment of a culture 

of innovation in the public service; and 

policies or strategies to be implemented in support of innovation in the 

public service. 

(3) | The board performs its functions and duties as an advisory body 

without executive functions, duties or powers, and, in particular, has the right to- 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

(e) 

establish its own subcommittees; 

access any information held by the CPSI, except information designated in 

writing by the Minister from time to time as not being included in this 

category; 

access any information in relation to the CPSI held by the Department, 

except information designated in writing by the Minister from time to time 

as not being included in this category; 

receive copies of any document submitted by the executive director to the 

Minister or Deputy Minister in terms of this notice; and 

request any employee of the CPSI to attend any meeting of the board or 

any of its subcommittees and to provide written or oral evidence at such a 

meeting and, unless the executive director in writing excuses such a 

person from attending that meeting, such an employee must accordingly 

attend the meeting and must provide written or oral evidence as requested 

by the board.
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(4) The board, through its chairperson, may at any time with or without 

the agreement or support of the management of CPSI, directly approach the 

Minister and submitany relevant report on any matter related to the board's 

functions. 

(5) The Minister may at any time direct the board in writing to establish 

a particular subcommittee, but this does not prevent the board from establishing 

its own subcommittees as provided for in subparagraph (3)(a), or the chairperson 

of the board from appointing the chairperson of such a subcommittee. 

(6) The Minister must appoint board members based on the overriding 

principle of selection based on merit determined by an assessment of - 

(a) the objectives and operations of the CPSI; 

(b) | the competencies collectively required by the board, including the relevant 

qualifications, skills, expertise and experience relating to innovation and 

public service delivery challenges; 

(c) the range of clients of the CPSI and their needs; and 

(d) | the demographics of the Republic of South Africa. 

(7) The Minister may appoint no more than eight members to the 

board, excluding the executive director and three senior managers of the CPSI 

who are ex officio members of the board. 

(8) | The Minister must appoint- 

(a) any board member, other than a member of management of the CPSI, as 

chairperson of the Board; 

(b) | any board member, other than a member of management of the CPSI, as 

deputy chairperson of the board. 

(9) The Minister may not appoint a person to the board- 

(a) | whois a member of Parliament or of a provincial legislature, a member of 

Cabinet or a Deputy Minister, a member of a house or council of traditional 

leaders, or a member of a municipal council; 

(b) | whose spouse, life partner, business partner or associate holds an office 

in or is employed by or has any other interest whatsoever in a company or 

other entity which also provides goods or renders services to the CPS!;



28 No. 34562 GOVERNMENT GAZETTE, 2 SEPTEMBER 2011 
  

(c) who is disqualified to act as a director of a company in terms of section 69 

of the Companies Act, 2008 (Act No. 71 of 2008); 

(d) who has been convicted, whether in the Republic or elsewhere, of an 

offence involving dishonesty, or of any other offence for which such a 

person has been sentenced to imprisonment without the option of a fine; 

or 

(e) whois an unrehabilitated insolvent. 

(10) A board member, other than a member of management of the 

CPSI- 

(a) | serves as board member on the terms and conditions determined by the 

Minister; and 

(b) may resign by giving one month’s written notice to the Minister. 

(11) The board serves at the pleasure of the Minister, and the Minister 

may at any time- 

(a) dissolve the board and appoint a new board; or 

(b) terminate board membership of an individual board member, 

but the Minister must, when so dissolving the board or terminating board 

membership of an individual board member, immediately provide any affected 

board member with written reasons for the dissolution or termination, as the case 

may be. 

(12) The Minister must upon appointing the board, for public information 

and in any appropriate manner, publish the names of the board members 

together with any relevant information on the background of board members. 

(13) The management of the CPSI may attend any meeting of the board 

or of its subcommittees and must receive all documents tabled or distributed at 

any such meeting, but may not, without the consent of the chairperson, speak at 

such a meeting. 

(14) The board determines its own meeting rules, proceedings and 

procedures. 

(15) Without in any way derogating from the provisions of any relevant 

legislation, the board must adopt a code of ethical conduct.
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(16) The meetings, minutes and reports of the board or any of its 

subcommittees are confidential, unless- 

(a) the Minister or the chairperson of the board in writing directs 

otherwise; or 

(b) no strategic or commercial interests of the CPSI or the state are 

likely to be compromised in the event of their publication. 

(17) The board does not vote on matters before it, but must strive to 

render advice to the Minister based on sufficient consensus. If an individual 

board member, other than a member of management of the CPSI, strongly 

differs from what appears to be the board’s consensus, he or she may record his 

or her dissent and the reasons for such dissent, and such dissenting opinion 

must be recorded in the minutes and included in any report on the relevant 

matter to the Minister. 

(18) The views, advice and recommendations of the board do not 

represent those of the management of the CPSI, unless specifically stated so in 

the minutes or reports of the board. 

(19) The CPSI shall provide all reasonable facilities and administrative, 

secretarial and logistical support required by the board, and the executive 

director must after consultation with the chairperson of the board designate a 

particular employee of the CPSI as secretary to the board. 

(20) The CPSI, in accordance with subparagraph (23), is responsible, 

and the executive director accountable, for the board’s expenses. 

(21) The management of the CPSI in the absence of other board 

members do not constitute the board. 

(22) The quorum for a meeting of the board or any of its subcommittees 

is half of the members of the board or subcommittee. 

(23) The CPSI must cover all incidental costs, including the cost of 

parking, travel, accommodation and subsistence, related to the functioning of the 

board. 

(24) No remuneration is payable to any board member.
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(25) The board must meet at least twice a year but not more than four 

times a year. 

(26) Members are initially appointed for a period of two years. 

(27) Aretiring member is eligible for reappointment. 

(28) A member of the board, including a member of management of the 

CPSI, who at any time during his or her term of office becomes disqualified to be 

a board member on any one of the grounds contemplated in subparagraph (9)- 

(a) must immediately in writing inform the Minister and the chairperson 

of the board of that disqualification, and the Minister must then 

forthwith remove that member from the board; and 

(b) does not have a right to attend a board meeting from the time he or 

she has so become disqualified until he or she is removed from the 

board by the Minister. 

(29) A member of the board who in any way, directly or indirectly, 

acquires or intends to acquire an interest in a transaction or project of the CPSI 

must immediately in writing disclose the nature of his or her interest or intention 

to the chairperson, or if that member is the chairperson, to the Minister, as well 

as to the board at its next meeting. 

(30) The disclosure to the board contemplated in subparagraph (29) 

must be recorded in the minutes of the meeting. 

(31) A member of the board who has acquired or intends to acquire an 

interest contemplated in subparagraph (29) may not take part in any discussion 

or deliberation of the board relating to that transaction or project contemplated in 

subparagraph (29). 

(32) If the Minister has in writing requested the board’s advice on a 

particular issue, the board must as soon as practicable submit its advice in the 

form of a written report to the Minister. 

(33) The board must submit its advice or a report on its activities to the 

Minister as often as the board deems necessary, whether or not the Minister has 

specifically requested such advice or report.
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(34) The board must record any oral advice rendered to the executive 

director in the relevant minutes of the board meeting. 

(35) The executive director must forward the minutes of every board 

meeting to the Minister within ten working days after the board has approved 

those minutes.
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No. 700 2 September 2011 

STAATSDIENSWET, 1994 

(Uitgevaardig by Proklamasie No. 103 van 1994) 

ADMINISTRASIE EN WERKSAAMHEDE: SENTRUM VAN 

STAATSDIENSINNOVERING 

Die Minister vir die Staatsdiens en Administrasie, handelende kragtens artikel 

7A(4) van die Staatsdienswet, 1994 (Proklamasie No. 103 van 1994), het in die 

Bylae die bepalings van wetgewing vasgestel wat bevoegdhede verleen, en 

pligte oplé, aan die Hoof van die Sentrum van Staatsdiensinnovering, en die 

bepalings wat van toepassing is op die verslagdoenings-, administratiewe, 

organisatoriese, toesighoudings- en ander bestuursdoelwitte, -prosesse en 

-prosedures van die Sentrum van Staatsdiensinnovering. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders blyk, beteken- 

"Adjunkminister" die Adjunkminister vir die Staatsdiens en Administrasie; 

“bestuur” die uitvoerende direkteur en senior bestuurders van die Sentrum; 

“Departement” die Departement van Staatsdiens en Administrasie; 

"die Wet" die Staatsdienswet, 1994 (Proklamasie No. 103 van 1994); 

"Direkteur-generaal" die Direkteur-generaal: Staatsdiens en Administrasie; 

"Kabinet" die Kabinet in artikel 91 van die Grondwet van die Republiek van Suid- 

Afrika, 1996, bedoel:;
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"Minister” die Minister vir die Staatsdiens en Administrasie; 

"Nasionale Tesourie" die Nasionale Tesourie by artikel 5 van die WOFB 

ingestel; 

“openbare instelling" 'n openbare instelling in artikel 1 van die WOFB omskryf; 

"raad" die Adviesraad ooreenkomstig paragraaf 8(1) aangestel; 

"regeringskomponent" 'n regeringskomponent in artikel 1 van die Wet omskryf; 

"Sentrum" die regeringskomponent geidentifiseer as die Sentrum van 

Staatsdiensinnovering in Kolom 1 van Deel A van Bylae 3 van die Wet; 

"staatsdiens" die staatsdiens in artikel 8 van die Wet bedoel: 

"uitvoerende direkteur" die uitvoerende direkteur van die Sentrum in Kolom 2 

van Deel A van Bylae 3 by die Wet bedoel; en 

“WOFB" die Wet op Openbare Finansiéle Bestuur, 1999 (Wet No. 1 van 1999). 

Bevoegdhede verleen, en pligte opgelé, aan uitvoerende direkteur 

2. Die uitvoerende direkteur word bevoegdhede verleen en pligte 

opgelé by die Wet en die WOFB. 

Werksaamhede van Sentrum 

3.(1) Die verantwoordelikheid vir innovering in die openbare sektor berus 

by die Minister wat ingevolge artikel 3(1)(i) van die Wet verantwoordelik is vir die 

instelling van norme en standaarde met betrekking tot transformasie, hervorming, 

innovering en enige ander aangeleentheid om die doelmatigheid en 

doeltreffendheid van die staatsdiens en sy dienslewering aan die publiek te 

verbeter. 

(2) Die werksaamhede van die Sentrum is dus om 'n kultuur en praktyk 

van innovering in die staatsdiens te verskans deur- 

(a) behoeftegedrewe navorsing en ontwikkeling te bevorder; 

(b) innovering aan die lig te bring, te demonstreer, te deel, aan te moedig en 

te beloon; 

(c) die herhaling van innoverende oplossings te toets, op die proef te stel, te 

ontwikkel en te steun; en
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(d) vennootskappe te vorm met die openbare, private, akademiese en 

burgerlikegemeenskapsektore tot steun van die mandaat van die 

Sentrum. 

Nakoming 

4. Die Sentrum moet enige toepaslike wetgewing nakom en, in die 

geval van 'n botsing tussen enige wetgewing en die bepalings van hierdie Bylae, 

geniet sodanige wetgewing voorrang. 

Verslagdoeningsvereistes aan uitvoerende direkteur en 

verantwoordelikhede van Direkteur-generaal 

5.(1) Die bepalings van hierdie paragraaf onthef die uitvoerende 

direkteur nie op enige wyse van nakoming van al die toepaslike bepalings van 

die Wet en die WOFB en enige ander wetgewing oor of ten opsigte van die 

verslagdoeningsvereistes nie. 

(a) 

(b) 

(c) 

(2) Die uitvoerende direkteur moet- 

sonder versuim, by ontvangs van die Minister of Adjunkminister se 

skriftelike versoek om inligting wat deur die Sentrum gehou word, alle 

verlangde inligting en ander inligting wat moontlik tersaaklik is, by die 

Minister of Adjunkminister indien; 

kwartaalliks aan die Minister verslag doen en besonderhede verstrek van 

alle gevalle waar hy of sy ingevolge die toepaslike wetgewing of kragtens 

delegasie deur die Minister 'n plig uitgevoer of 'n bevoegdheid uitgeoefen 

het, asook alle gevalle waar 'n persoon aan wie die uitvoerende direkteur 

sodanige bevoegdheid of plig gesubdelegeer het, so 'n plig uitgevoer of 

bevoegdheid uitgeoefen het; en 

die Sentrum se strategiese plan, jaarverslag en finansiéle state jaarliks 

indien. 

(3) Die Direkteur-generaal hou toesig oor die werksaamhede van die 

Sentrum met die doel om-
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(a) toepaslike regeringsbeleide asook die Minister se strategiese visie ten 

opsigte van sy of haar portefeulje te steun, te bevorder en te 

implementeer; 

(b) die Minister te adviseer oor beleidsimplementering, prestasie, 

geintegreerde beplanning, begroting en dienslewering, en die doelmatige, 

ekonomiese en doeltreffende gebruik van hulpbronne deur of met 

betrekking tot die Sentrum; en 

(c) die Sentrum by te staan deur die instandhouding van 'n ondersteunende 

diensdelingbestel. 

(4) Die Direkteur-generaal het geen ander _funksies, _pligte, 

bevoegdhede, verantwoordelikhede of verantwoordbaarheid ten opsigte van die 

Sentrum nie as dié waarvoor hierdie kennisgewing voorsiening maak of wat by 

wetgewing vasgestel kan word. 

(5) Die uitvoerende direkteur moet by die Direkteur-generaal of die 

gedelegeerde beampte in die Departement — 

(a)  kwartaalliks alle toepaslike verslae en prestasie-inligting van die Sentrum 

indien wat vereis word ooreenkomstig die diensdelingreéling in paragraaf 

7 bedoel; en 

(b) — afskrifte indien van die dokumente in paragrawe 2(b) en (c) bedoel. 

(6) Die Direkteur-generaal of die gedelegeerde beampte kan skriftelik 

van die uitvoerende direkteur verdere inligting versoek ten opsigte van enige 

verslag of verklaring wat aldus ingedien is. 

(7) Indien die Direkteur-generaal die uitvoerende direkteur nooi om 'n 

buitengewone vergadering van die Departement by te woon, soos dié van die 

uitvoerende of begrotingskomitee, moet die uitvoerende direkteur daaraan 

gehoor gee, tensy hy of sy reeds ander dwingende verpligtinge het, in welke 

geval die uitvoerende direkteur die Direkteur-generaal moet inlig dat hy of sy dit 

nie kan bywoon nie en wie sy of haar verteenwoordiger by die vergadering is. 

(8) Die bepalings van hierdie kennisgewing doen geensins afbreuk nie 

aan die gelyke status wat die Direkteur-generaal en die uitvoerende direkteur 

ingevolge die Wet of die WOFB geniet as hoof van onderskeidelik 'n departement
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en 'n regeringskomponent, ook hulle status as rekenpligtige beamptes van die 

onderskeie instellings. 

Finansiéle, beleids- en prosedurereélings 

6.(1) Alle finansiéle, beleids- en prosedurereélings vir die Sentrum 

waarvoor in die WOFB of ander toepaslike wetgewing voorsiening gemaak is, 

word ingevolge hierdie wetgewing gehanteer. 

(2) | Behoudens die direktief van die Nasional Tesourie, dien die hoof- 

finansiéle beampte van die Department ook as die hoof- finansiéle beampte van 

die Sentrum totdat die Sentrum 'n hoof- finansiéle beampte aanstel. 

Deel van dienste 

7. Die Sentrum en die Departement kan, behoudens toepaslike 

wetgewing, insluitende maar nie beperk nie tot die Wet en die WOFB, die 

lewering van die volgende dienste deel op die wyse wat beskryf is in die 

bestaande memorandum van verstandhouding wat aangegaan is tussen die 

Sentrum en die Departement: 

(a) | Korporatiewe dienste, ook- 

(i) fasiliteitebestuur; 

(ii) rekordsbestuur; 

(iii) — inligting, kommunikasie en tegnologiedienste (IKT-dienste); 

(iv) | mensehulpbronbestuur en -ontwikkeling; 

(v)  finansiéle bestuur; 

(vi) | voorsieningskettingbestuur; 

(vii) arbeidsverhoudinge; 

(b) —_ oudit- en risikobestuur; 

(c) regsdienste; en 

(d) donateurkoGrdinering.
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Adviesraad 

8.(1)  'n Adviesraad vir die Sentrum word hierby ingestel. 

(2) | Die werksaamhede en pligte van die raad is om die Minister en, 

deur die Minister, die ministeriéle komitees en Kabinet, van raad te dien oor 

kwessies met betrekking tot innovering in die staatsdiens, veral die verhoogde 

doeltreffendheid en doelmatigheid van dienslewering in die staatsdiens, en oor 

enige ander aangeleentheid wat die Minister van tyd tot tyd skriftelik bepaal. 

Hierdie kwessies wat op innovering betrekking het, kan advies en aanbevelings 

insluit oor- 

(a) | die bydrae van innovering tot die versterking van die kapasiteit van die 

staat om regeringsprioriteite, volhoubare ontwikkeling en maatskaplike 

transformasie in Suid-Afrika aan te pak; 

(b) globale benaderings en praktyke in die gebruik van innovering, ook IKT- 

innovering, om dienslewering te verbeter en maatskaplike insluiting te 

verskans tot voordeel van kwesbare groepe in die Suid-Afrikaanse 

samelewing; 

(c) toepaslike strukture en vennootskappe vir die verskansing van 'n kultuur 

van innovering in die staatsdiens; en 

(d) __beleide of strategieé wat geimplementeer word ter ondersteuning van 

innovering in die staatsdiens. 

(3) Die raad verrig sy werksaamhede en pligte as 'n adviesliggaam 

sonder uitvoerende funksies, pligte of bevoegdhede, en het in die besonder die 

reg om- 

(a) sy eie subkomitees in te stel; 

(b) toegang te verkry tot enige inligting wat deur die Sentrum gehou word, 

uitgesonderd inligting wat van tyd tot tyd skriftelik deur die Minister 

uitgewys word as inligting wat nie in hierdie kategorie ingesluit is nie; 

(c) toegang te verkry tot enige inligting met betrekking tot die Sentrum wat 

deur die Departement gehou word, uitgesonderd inligting wat van tyd tot
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tyd skriftelik deur die Minister uitgewys word as inligting wat nie in hierdie 

kategorie ingesluit is nie; 

afskrifte van 'n dokument te ontvang wat ingevolge hierdie kennisgewing 

deur die uitvoerende direkteur by die Minister of Adjunkminister ingedien 

is; en 

'n werknemer van die Sentrum te versoek om 'n vergadering van die raad 

of enige van sy subkomitees by te woon en skriftelike of mondelinge 

getuienis by so 'n vergadering te lewer, en tensy die uitvoerende direkteur 

sodanige persoon skriftelik verskoon van bywoning van _ daardie 

vergadering, moet sodanige werknemer die vergadering 

dienooreenkomstig bywoon en skriftelike of mondelinge getuienis lewer 

soos versoek is deur die raad. 

(4) Die raad, deur sy voorsitter, kan te eniger tyd, met of sonder die 

instemming of steun van die bestuur van die Sentrum, die Minister regstreeks 

nader en enige tersaaklike verslag oor enige aangeleentheid met betrekking tot 

die raad se werksaamhede voorlé. 

(5) Die Minister kan die raad te eniger tyd skriftelik gelas om 'n 

spesifieke subkomitee in te stel, maar dit verhinder nie die raad om sy eie 

subkomitees, waarvoor subparagraaf (3)(a) voorsiening maak, in te stel of die 

voorsitter van die raad om die voorsitter van so 'n subkomitee aan te wys nie. 

(6) Die Minister stel raadslede aan op grond van die oorheersende 

beginsel van keuring volgens meriete wat bepaal word by 'n beoordeling van die 

(d) 

doelwitte en werksaamhede van die Sentrum; 

bevoegdhede wat kollektief deur die raad vereis word, ook die toepaslike 

kwalifikasies, vaardighede, kundigheid en ervaring met betrekking tot 

innovering en die uitdagings van dienslewering deur die staatsdiens; 

reeks kliénte van die Sentrum en hulle behoeftes; en 

demografie van die Republiek van Suid-Afrika.
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(7) Die Minister stel hoogstens agt raadslede aan, uitgesonderd die 

uitvoerende direkteur en drie senior bestuurders van die Sentrum wat ex officio- 

lede van die raad is. 

(8) Die Minister moet- 

(a) enige raadslid, buiten 'n bestuurslid van die Sentrum, as voorsitter van die 

raad aanstel; 

(b) enige raadslid, buiten '‘n bestuurslid van die Sentrum, as ondervoorsitter 

van die raad aanstel. 

(9) Die Minister mag nie 'n persoon op die raad aanstel nie- 

(a) wat 'n lid is van die Parlement of 'n provinsiale wetgewer, 'n lid is van die 

Kabinet of 'n Adjunkminister is, 'n lid is van 'n huis of raad van tradisionele 

leiers of ‘n lid is van 'n munisipale raad; 

(b) wie se gade, lewensmaat, sakevennoot of sakegenoot 'n amp beklee in, of 

in diens is van, of hoegenaamd enige ander belang het by 'n maatskappy 

of ander instelling wat ook aan die Sentrum goedere verskaf of dienste 

lewer; 

(c) wat gediskwalifiseer is om op te tree as 'n direkteur van 'n maatskappy 

ingelyf kragtens die Maatskappywet, 2008 (Wet No. 71 van 2008); 

(d) wat in die Republiek of elders skuldig bevind is aan 'n misdryf wat 

oneerlikheid behels, of aan 'n ander misdryf waarvoor so 'n persoon 

gevonnis is tot gevangenisstraf sonder die keuse van 'n boete; of 

(e) wat 'n ongerehabiliteerde insolvent is. 

(10) ‘'n Raadslid, buiten 'n bestuurslid van die Sentrum- 

(a) dien as raadslid op voorwaardes deur die Minister bepaal; en 

(b) kan bedank deur skriftelik kennis van een maand aan die Minister te gee. 

(11) Die Raad dien na die Minister se goeddunke, en die Minister kan te 

eniger tyd- 

(a) die raad ontbind en 'n nuwe raad aanstel; of 

(b) 'n individuele raadslid se lidmaatskap van die raad beéindig, 

maar die Minister moet, by sodanige ontbinding van die raad of beéindiging van 

'n_ individuele raadslid se lidmaatskap van die raad, sonder versuim aan enige
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raadslid wat daardeur geraak word skriftelik redes verskaf vir die ontbinding of 

beéindiging, na gelang van die geval. 

(12) By aanstelling van die raad moet die Minister, vir openbare 

kennisname en op gepaste wyse, die name van die raadsiede saam met enige 

toepaslike inligting oor die agtergrond van raadslede publiseer. 

(13) Die bestuur van die Sentrum kan enige vergadering van die raad of 

van sy subkomitees bywoon en moet alle dokumerite ontvang wat tydens 

sodanige vergadering ter tafel gelé of versprei word, maar mag nie sonder die 

instemming van die voorsitter op so 'n vergadering praat nie. 

(14) Die raad bepaal sy eie reéls, verrigtinge en prosedures vir 

vergaderings. 

(15) Sonder om enigsins afbreuk te doen aan die bepalings van enige 

toepaslike wetgewing, moet die raad 'n etiese gedragskode aanneem. 

(16) Die vergaderings, notules en verslae van die raad of enige van sy 

subkomitees is vertroulik, tensy - 

(a) die Minister of die voorsitter van die raad skriftelik andersins gelas; of 

(b) geen strategiese of kommersiéle belange van die Sentrum of die staat in 

die geval van die publikasie daarvan waarskynlik gekompromitteer sal 

word nie. 

(17) Die raad stem nie oor sake wat voor hom kom nie, maar moet 

daarna streef om die Minister van raad te dien op die grondslag van voldoende 

konsensus. Indien 'n individuele raadslid, buiten 'n bestuurslid van die Sentrum, 

sterk verskil van wat blykbaar die raad se konsensus is, kan daardie bestuurslid 

sy of haar meningsverskil en die redes daarvoor dokumenteer, en sodanige 

meningsverskil word in die notule aangeteken en ingesluit in enige verslag oor 

die tersaaklike aangeleentheid aan die Minister. 

(18) Die standpunte, advies en aanbevelings van die raad 

verteenwoordig nie dié van die bestuur van die Sentrum nie, tensy die notules of 

verslae van die raad dit uitdruklik so uiteensit. 

(19) Die Sentrum verskaf alle redelike fasiliteite en die administratiewe, 

sekretariéle en logistieke steun wat die raad nodig het, en die uitvoerende
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direkteur moet, na oorleg met die voorsitter van die raad, 'n spesifieke 

werknemer van die Sentrum as sekretaris van die raad aanwys. 

(20) Die Sentrum is ooreenkomstig subparagraaf (23) verantwoordelik 

vir, en die uitvoerende direkteur verantwoordbaar ten opsigte van, die raad se 

uitgawes. 

(21) Die bestuur van die Sentrum maak in die afwesigheid van ander 

raadslede nie die raad uit nie. 

(22) Die kworum vir 'n vergadering van die raad of enige van sy 

subkomitees is die helfte van die lede van die raad of van die subkomitee. 

(23) Die Sentrum moet alle toevallige uitgawes dek, ook dié vir 

parkering, reis, huisvesting en maaltye, wat met die werksaamhede van die raad 

verband hou. 

(24) Geen vergoeding is aan enige raadslid betaalbaar nie. 

(25) Die raad vergader jaarliks minstens twee keer maar hoogstens vier 

keer. 

(26) Die lede word aanvankliik vir 'n tydperk van twee jaar aangestel. 

(27) 'n Uittredende lid kwalifiseer vir heraanstelling. 

(28) 'n Raadslid, ook 'n lid op die bestuur van die Sentrum, wat te eniger 

tyd tydens sy of haar arnpstermyn gediskwalifiseer word om 'n raadslid te wees 

op enige van die gronde in subparagraaf (9) bedoel- 

(a) moet die Minister en die voorsitter van die raad sonder versuim skriftelik 

van daardie diskwalifikasie verwittig, en die Minister moet daardie lid 

onverwyld van die raad verwyder; en 

(b) het nie 'n reg om 'n raadsvergadering by te woon nie van die dag wat 

daardie lid aldus gediskwalifiseer word totdat hy of sy deur die Minister 

van die raad verwyder is. 

(29) 'n Lid van die raad wat enigsins, regstreeks of onregstreeks, '‘n 

belang verkry of voornemens is om 'n belang te verkry in 'n transaksie of projek 

van die Sentrum, moet die aard van sy of haar belang of voorneme onverwyld 

skriftelik openbaar maak aan die voorsitter of, indien daardie lid die voorsitter is, 

aan die Minister, asook aan die raad op sy volgende vergadering.
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(30) Die openbaarmaking aan die raad in subparagraaf (29) bedoel, 

moet in die notule van die vergadering aangeteken word. 

(31) 'n Lid van die raad wat ‘n belang verkry het of voornemens is om 'n 

belang te verkry in subparagraaf (29) bedoel, mag nie deelneem nie aan enige 

bespreking of beraadslaging van die raad met betrekking tot daardie transaksie 

of projek in subparagraaf (29) bedoel. 

(32) Indien die Minister die raad se advies oor 'n besondere kwessie 

skriftelik versoek het, moet die raad so gou prakties moontlik sy advies in die 

vorm van 'n skriftelike verslag aan die Minister voorlé. 

(33) Die raad moet sy advies of 'n verslag oor sy werksaamhede so 

dikwels as wat die raad dit nodig ag, aan die Minister voorlé, ongeag of die 

Minister sodanige advies of verslag uitdruklik versoek het. 

(34) Die raad moet enige mondelinge advies wat aan die uitvoerende 

direkteur verleen is in die toepaslike notule van die raadsvergadering aanteken. 

(35) Die uitvoerende direkteur moet die notule van_ elke 

raadsvergadering binne tien werkdae nadat die raad sodanige notule 

goedgekeur het, aan die Minister stuur.
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GENERAL NOTICES 

ALGEMENE KENNISGEWINGS 

  

NOTICE 587 OF 2011 

ANNEXURE A 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY & FISHERIES 

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990) 

STANDARDS AND REQUIREMENTS REGARDING CONTROL OF THE EXPORT OF PEACHES AND 
NECTARINES: AMENDMENT 

|, Billy Makhafola, Executive Officer in terms of section 2(1) of the Agricultural Product Standards Act, 1990 

(Act No. 119 of 1990), hereby give notice under section 4(3) (c) of the said Act, that — 

(a) the standards and requirements regarding control of the export of Peaches and Nectarines as stipulated in 

Government Notice No. R. 1983 of 23 August 1991 and promulgated in Government Notice No. 1265 of 9 
October 1998, amended by Government Notices No. 19873 of 1 April 1999, No. 1244 of 22 October 1999, 
No. 4214 of 10 November 2000, No. 2062 of 21 September 2001, No. 1716 of 13 September 2002, No. 1753 
of 27 June 2003, No. 2235 of 15 October 2004, No. 1975 of 4 November 2005, No. 1494 of 27 October 
2006, No. 1001 of 17 August 2007, No. 1071 of 5 September 2008, No. 1004 of 1 October 2009 and No. 833 

of 3 September 2010 are hereby further amended; and . 

(b) the standards and requirements mentioned in paragraph (a) — 

(i) shall be available for inspection at the office of the Executive Officer: Agricultural Product 

Standards, Harvest house, 30 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria; 

(ii) may be obtained from the Executive Officer: Agriculture Product Standards, Department of 
Agriculture, Forestry and Fisheries Private Bag x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6070 or Fax 
(012) 319 — 6265 or email: Tebogoc@daff.gov.za on payment of the prescribed fees or from 

http:/Awww.daff.gov.za; and 

(iii) shall come into operation seven days after publication of this notice. 

BILLY MAKHAFOLA 

Executive Officer: Agricultural Product Standards 

  

KENNISGEWING 587 VAN 2011 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU, BOSBOU & VISSERYE 

WET OF LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990) 

STANDAARDE EN VEREISTES BETREFFENDE BEHEER OOR DIE UITVOER VAN PERSKES EN NEKTARIENE: 

WYSIGING 

Ek, Billy Mkhafola, ingevolge artikel 2(1) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 van 
1990), as Uitvoerende Beampte aangewys, gee hiermee kragtens artikel 4(3) (c) van die vermelde Wet, kennis dat — 

(a) standaarde en vereistes betreffende beheer oor die uitvoer van Perskes en Nektariene soos 

gestipuleer in Goewermentskennisgewing No. R 1983 van 23 Augustus 1991 en afgekondig in 
Goewermentkennisgewing No. 1265 van 9 Oktober 1998, wysiging in Goewermentkennisgewing 
No. 19873 van 1 April 1999, No. 1244 van 22 Oktober 1999, No. 4214 van 10 November 2000, No. 

2062 van 21 September 2001, No. 1716 van 13 September 2002, No. 1753 van 27 Junie 2003, No. 
2235 van 15 Oktober 2004, No. 1975 van 4 November 2005, No. 1494 van 27 Oktober 2006, No 
1001 van 17 Augustus 2007, No. 1071 van 5 September 2008, No. 1004 van 14 Oktober 2009 en 
No. 833 van 3 September 2010 hiermeee verder gewysig word; en 

(b) die standaarde en vereistes in paragraaf (a) vermeld — 

(i) ter insae beskikbaar is by die kantoor van die Uitvoerende Beampte: 
Landbouprodukstandaarde, Harvest house, Hamiltonstraat 30, Arcadia, Pretoria: 

(ii) teen betaling van die voorgeskrewe bedrag vanaf die Uitvoerende Beampte 
Landbouprodukstandaarde, Department van Landbou, Bosbou en Visserye Privaatsak 

x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6070 of Faks (012) 319 — 6265 of e-pos 
Tebogoc@daff.qov.za of vanaf http://www.daff.gov.za verkrygbaar is; ern 

(iii) sewe dae na publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree. 

BILLY MAKHAFOLA 
Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde
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NOTICE 588 OF 2011 

ANNEXURE A 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY & FISHERIES 

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990) 

STANDARDS AND REQUIREMENTS REGARDING CONTROL OF THE EXPORT OF PLUMS AND PRUNES: 
AMENDMENT 

|, Billy Makhafola, appointed as Executive Officer in terms of section 2(1) of the Agricultural Product 
Standards Act, 1990 (Act No. 119 of 1990), hereby give notice under section 4(3) (c) of the said Act, that — 

(a) the standards and requirements regarding control of the export of Plums and Prunes as stipulated in 
Government Notice No. R. 1983 of 23 August 1991 and promulgated in Government Notice No. 2632 of 30 
October 1998, amended by Government Notices No. 1241 of 22 October 1999, No. 4148 of 10 November 
2000, No. 1885 of 24 August 2001, No. 1728 of 20 September 2002, No. 2055 of 1 August 2003, No. 2236 of 

15 October 2004, No. 1974 of 4 November 2005, No. 1483 of 20 October 2006, No. 1000 of 17 August 2007, 
No. 1072 of 5 September 2008, No. 1003 of 1 October 2009 and No. 772 of 13 August 2010 are hereby 
further amended; and 

(b) the standards and requirements mentioned in paragraph (a) — 

(i) 

(ii) 

(iii) 

shall be available for inspection at the office of the Executive Officer: Agricultural Product 

Standards, Harvest house, 30 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria; 

may be obtained from the Executive Officer: Agriculture Product Standards, Department of 
Agriculture, Forestry and Fisheries Private Bag x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6070 or Fax 
(012) 319 — 6265 or email: Teboqoc@daff.gov.za on payment of the prescribed fees or from 

http:/Awww.daff.gov.za ; and 

shall come into operation seven days after publication of this notice. 

BILLY MAKHAFOLA 
Executive Officer: Agricultural Product Standards 

  

KENNISGEWING 588 VAN 2011 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU,BOSBOU & VISSERYE 

WET OF LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990) 

STANDAARDE EN VEREISTES BETREFFENDE BEHEER OOR DIE UITVOER VAN PRUIME EN PRUIMEDANTE: 
WYSIGING 

Ek, Billy Makhafola, ingevolge artikel 2(1) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 
van 1990), as Uitvoerende Beampte aangewys, gee hiermee kragtens artikel 4(3) (c) van die vermelde Wet, kennis 
dat — 

(a) 

(b) 

standaarde en vereistes betreffende beheer oor die uitvoer van Pruime en Pruimedante soos 
gestipuleer in Goewermentskennisgewing No. R 1983 van 23 Augustus 1991 en afgekondig in 
Goewermentkennisgewing No. 2632 van 30 Oktober 1998, wysiging in Goewermentkennisgewing 

No. 1241 van 22 Oktober 1999, No. 4148 van 10 November 2000, No. 1885 van 24 Augustus 2001, 
No. 1728 van 20 September 2002, No. 2055 van 1 Augustus 2003, No. 2236 van 15 Oktober 2004, 
No. 1974 van 4 November 2005, No. 1483 van 20 Oktober 2006, No. 1000 van 17 Augustus 2007, 
No. 1072 van 5 September 2008, No. 1003 van 1 Oktober 2009 en No. 772 van 13 Augustus 2010 
hiermeee verder gewysig word; en 

die standaarde en vereistes in paragraaf (a) vermeld — * | 
(i) ter insae beskikbaar is by die kantoor van die Uitvoerende Beampte: 

Landbouprodukstandaarde, Harvest house, Hamiltonstraat 30, Arcadia, Pretoria; 

(ii) teen betaling van die voorgeskrewe bedrag vanaf die Uitvoerende Beampte 
Landbouprodukstandaarde, Department van Landbou, Bosbou en Visserye Privaatsak 
x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 - 6070 of Faks (012) 319 — 6265 of e-pos 
Tebogoc@daff.gov.za of vanaf http:/Awww.daff.qov.za verkrygbaar is; en 

(iit) sewe dae na publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree. 

BILLY MAKHAFOLA 
Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde
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NOTICE 589 OF 2011 

ANNEXURE A 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY & FISHERIES 

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990) 

STANDARDS AND REQUIREMENTS REGARDING CONTROL OF THE EXPORT OF APRICOTS: AMENDMENT 

|, Billy Makhafola, appointed as Executive Officer in terms of section 2(1) of the Agricultural Product 
Standards Act, 1990 (Act No. 119 of 1990), hereby give notice under section 4(3) (c) of the said Act, that — 

(a) the standards and requirements regarding control of the export of Apricots as stipulated in Government 
Notice No. R. 1983 of 23 August 1991 and promulgated in Government Notice No. 1267 of 9 October 1998, 
amended by Government Notices No. 1245 of 22 October 1999, No. 4089 of 27 October 2000, No 1983 of 

14 September 2001, No. 1730 of 20 September 2002, No. 1754 of 27 June 2003, No. 2234 of 15 October 
2004, No. 1976 of 4 November 2005, No. 1482 of 20 October 2006, No. 1002 of 17 August 2007, No. 1073 

of 5 September 2008, No. 1007 of 30 October 2009 and No. 771 of 13 August 2010 are hereby further 
amended; and 

(b) the standards and requirements mentioned in paragraph (a) — 

(i) shall be available for inspection at the office of the Executive Officer: Agricultural Product 
Standards, Harvest house, 30 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria; 

(ii) may be obtained from the Executive Officer: Agriculture Product Standards, Department of 
Agriculture, Forestry and Fisheries Private Bag x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6070 or Fax 

(012) 319 — 6265 or email: Teboqoc@daff.qov.za on payment of the prescribed fees or from 

http://Iwww.daff.gov.za ; and 

(iti) shall come into operation seven days after publication of this notice. 

BILLY MAKHAFOLA 
Executive Officer: Agricultural Product Standards 

  

KENNISGEWING 589 VAN 2011 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU, BOSBOU & VISSERYE 

WET OF LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990) 

STANDAARDE EN VEREISTES BETREFFENDE BEHEER OOR DIE UITVOER VAN APPELKOSE: WYSIGING 

Ek, Billy Makhafola, ingevolge artikel 2(1) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 
van 1990), as Uitvoerende Beampte aangewys, gee hiermee kragtens artikel 4(3) (c) van die vermelde Wet, kennis 
dat — 

(a) standaarde en vereistes betreffende beheer oor die uitvoer van Applekose soos gestipuleer in 
Goewermentskennisgewing No. R 1983 van 23 Augustus 1991 en afgekondig in 
Goewermentkennisgewing No. 1267 van 9 Oktober 1998, wysiging in Goewermentkennisgewing 
No. 1245 van 22Oktober 1999, No. 4089 van 27 Oktober 2000, No. 1983 van 14 September 2001, 
No. 1730 van 20 September 2002, No. 1754 van 27 Junie 2003, No. 2234 van 15 Oktober 2004, 
No. 1976 van 4 November 2005, No. 1482 van 20 Oktober 2006, No. 1002 van 17 Augustus 2007, 
No. 1073 van 5 September 2008, No. 1007 van 30 Oktober 2009 en No. 771 van 13 Augustus 2010 
hiermeee verder gewysig word; en 

(b) die standaarde en vereistes in paragraaf (a) vermeld — 

(i) ter insae beskikbaar is by die kantoor van die Uitvoerende Beampte: 
Landbouprodukstandaarde, Harvest house, Hamiltonstraat 30, Arcadia, Pretoria; 

(ii) teen betaling van die voorgeskrewe bedrag vanaf die Uitvoerende Beampte 
Landbouprodukstandaarde, Department van Landbou,Bosbou en Visserye Privaatsak 
x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 ~ 6070 of Faks (012) 319 — 6265 of e-pos 
Tebogoc@daff.qov.za of vanaf http:/Mwww.daff.gov.za verkrygbaar is; en 

(iii) sewe dae na publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree. 

BILLY MAKHAFOLA 
Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde
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NOTICE 590 OF 2011 

ANNEXURE A 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES 

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990) 

STANDARDS AND REQUIREMENTS REGARDING CONTROL OF THE EXPORT OF PEARS: AMENDMENT 

|, Billy Makhafola, appointed as Executive Officer in terms of section 2(1) of the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No. 
119 of 1990), hereby give notice under section 4(3) (c) of the said Act, that — 

(a) 

(b) 

the standards and requirements regarding contro! of the export of Pears as stipulated in Government Notice No. R. 1983 
of 23 August 1991 and promulgated in Government Notice No. 2631 of 30 October 1998, amended by Government 
Notices No. 1288 of 29 October 1999; No. 4634 of 17 November 2000; No. 2053 of 21 September 2001; No. 1737 of 20 
September 2002; No. 3349 of 28 November 2003; No. 2987 of 31 December 2004; No. 322 of 3 March 2006; No. 1484 of 
20 October 2006, No. 1103 of 7 September 2007, No.1070 of 5 September 2008, No. 1008 of 30 October 2009 and No. 
832 of 3 September 2010 are hereby further amended; and 

the standards and requirements mentioned in paragraph (a) — 

(i) shall be available for inspection at the office of the Executive Officer: Agricultural Product Standards, Harvest 
House, 30 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria; 

(ii) may be obtained from the Executive Officer: Agricultural Product Standards, Department of Agriculture, Forestry 
and Fisheries, Private Bag x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6021 or Fax (012) 319 — 6055 or email: 
MbulaheniM@daff.gov.za on payment of the prescribed fees or from http:/iwww.daff.gov.za ; and 

(iii) shall come into operation seven days after publication of this notice. 

B. M. MAKHAFOLA 
Executive Officer: Agricultural Product Standards 

  

KENNISGEWING 590 VAN 2011 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU,BOSBOU EN VISSERYE 

WET OF LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990) 

STANDAARDE EN VEREISTES BETREFFENDE BEHEER OOR DIE UITVOER VAN PERE: WYSIGING 

Ek, Billy Makhafola, ingevolge artikel 2(1) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 van 1990), as Uitvoerende 
Beampte aangewys, gee hiermee kragtens artikel 4(3) (c) van die vermelde Wet, kennis dat — 

(a) 

{b) 

standaarde en vereistes betreffende beheer oor die uitvoer van Pere soos gestipuleer in Goewermentskennisgewing No. 
R 1983 van 23 Augustus 1991 en afgekondig in Goewermentkennisgewing No. 2631 van 30 Oktober 1998; wysiging in 
Goewermentkennisgewing No. 1288 van 29 Oktober 1999; No. 4634 van 17 November 2000; No. 2053 van 21 
September 2001; No. 1737 van 20 September 2002; No. 3349 van 28 November 2003; No. 2987 van 31 Desember 2004; 
No. 322 van 3 Maart 2006, No. 1484 van 20 Oktober 2006, No. 1103 van 7 September 2007, No.1070 van 5 September 
2008, No. 1008 van 30 Oktober 2009 en No. 832 of 3 September 2010 hiermeee verder gewysig word; en 

die standaarde en vereistes in paragraaf (a) vermeld — 

(i) ter insae beskikbaar is by die kantoor van die Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde, Harvest 
House, Hamiltonstraat 30, Arcadia, Pretoria; 

(ii) teen betaling van die voorgeskrewe bedrag vanaf die Uitvoerende Beampte Landbouprodukstandaarde, 
Department van landbou, Bosbou en Visserye, Privaatsak x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6021 of Faks 
(012) 319 — 6055 of e-pos MbulaheniM @daff.gov.za of vanaf http:/Avww.daff.gov.za verkrygbaar is; en 

(iii) sewe dae na publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree. 

B.M. MAKHAFOLA 
Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde
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NOTICE 591 OF 2011 

ANNEXURE A 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES 

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990) 

STANDARDS AND REQUIREMENTS REGARDING CONTROL OF THE EXPORT OF APPLES: AMENDMENT 

|, Billy Makhafola, appointed as Executive Officer in terms of section 2(1) of the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No. 

119 of 1990), hereby give notice under section 4(3) (c) of the said Act, that — 

(a) the standards and requirements regarding control of the export of Apples as stipulated in Government Notice No. R. 1983 
of 23 August 1991 and promulgated in Goverment Notice No. 2633 of 30 October 1998, amended by Government 
Notices No. 2480 of November 1999, No. 4698 of 22 December 2000, No. 2371 of 14 December 2001, No. 3004 of 22 
November 2002, No. 3350 of 28 November 2003, No 2986 of 31 December 2004, No. 323 of 3 March 2006, No. 1485 of 
20 October 2006; No.1102 of 7 September 2007, No.1185 of 19 September 2008, No. 1009 of 30 October 2009 and No 
816 of 27 August 2010 are hereby further amended; and 

(b) the standards and requirements mentioned in paragraph (a) — 

(i) shall be available for inspection at the office of the Executive Officer: Agricultural Product Standards, Harvest 
House, 30 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria: 

(ii) may be obtained from the Executive Officer: Agricultural Product Standards, Department of Agriculture, Forestry 
and Fisheries, Private Bag x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6021 or Fax (012) 319 — 6055 or email: 
MbulaheniM@daff.gov.za on payment of the prescribed fees or from http:/iwww.daff.gov.za ; and 

(iti) shall come into operation seven days after publication of this notice. 

B. M. MAKHAFOLA 
Executive Officer: Agricultural Product Standards 

  

KENNISGEWING 591 VAN 2011 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU, BOSBOU EN VISSERYE 

WET OF LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990) 

STANDAARDE EN VEREISTES BETREFFENDE BEHEER OOR DIE UITVOER VAN APPLES: WYSIGING 

Ek, Billy Makhafola, ingevolge artikel 2(1) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 van 1990), as Uitvoerende 
Beampte aangewys, gee hiermee kragtens artikel 4(3) (c) van die vermelde Wet, kennis dat - 

(a) standaarde en vereistes betreffende beheer oor die uitvoer van Apples soos gestipuleer in Goewermentskennisgewing No. 
R 1983 van 23 Augustus 1991 en afgekondig in Goewermentkennisgewing No. 2633 van 30 Oktober 1998, wysiging in 
Goewermentkennisgewing No. 2480 van November 1999, No. 4698 van 22 December 2000, No. 2371 van 14 December 
2001, No. 3004 van 22 November 2002, No. 3350 van 28 November 2003, No 2986 van 31 December 2004, No. 323 van 
3 Maart 2006,No. 1485 van 20 Oktober 2006, No.1102 of 7 September 2007, No.1185 of 19 September 2008, No. 1009 

van 30 Oktober 2009 en No. 816 of van 27 Augustus 2010 hiermeee verder gewysig word; en 

(b) die slandaarde en vereistes in paragraaf (a) vermeld — 

(i) ter insae beskikbaar is by die kantoor van die Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde, Harvest 
House, Hamiltonstraat 30, Arcadia, Pretoria; 

(ii) teen betaling van die voorgeskrewe bedrag vanaf die Uitvoerende Beampte Landbouprodukstandaarde, 
Department van !landbou, Bosbou en Visserye, Privaatsak x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6021 of Faks 
(012) 319 — 6055 of e-pos MbulaheniM@daff.gov.za of vanaf http:/Avww.daff.gov.za verkrygbaar is; en 

(iii) sewe dae na publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree. 

B. M. MAKHAFOLA 

Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde
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NOTICE 592 OF 2011 

ANNEXURE A 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES 

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990) 

STANDARDS AND REQUIREMENTS REGARDING CONTROL OF THE EXPORT OF TABLE GRAPES: AMENDMENT 

1, Billy Makhafola, appointed as Executive Officer in terms of section 2(1) of the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No. 
119 of 1990), hereby give notice under section 4(3) (c) of the said Act, that — 

(a) 

(b) 

the standards and requirements regarding control of the export of Table Grapes as stipulated in Government Notice No. R. 

1983 of 23 August 1991 and promulgated in Government Notice No. 1266 of 9 October 1998, amended by Government 
Notices No. 1242 of 22 October 1999, No. 4147 of 3 November 2000, No. 1884 of 24 August 2001, No. 1711 of 13 
September 2002, No. 1846 of 4 July 2003, No. 2237 of 15 October 2004, No. 1996 of 4 November 2005, No. 1495 of 27 
October 2006, No.1101 of 7 September 2007, No. 1069 of 5 September 2008, No. 1010 of 30 October 2009 and No. 831 
of 3 September 2010 are hereby further amended; and 

the standards and requirements mentioned in paragraph (a) — 

(i) shall be available for inspection at the office of the Executive Officer: Agricultural Product Standards, Harvest 
House, 30 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria; 

(ii) may be obtained from the Executive Officer: Agricultural Product Standards, Department of Agriculture, Forestry 
and Fisheries, Private Bag x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 — 6021 or Fax (012) 319 - 6055 or email: 
MbulaheniM@daff.gov.za on payment of the prescribed fees or from http://Iwww.daff.qov.za; and 

(iti) shall come into operation seven days after publication of this notice. 

B.M. MAKHAFOLA 
Executive Officer: Agricultural Product Standards 

  

KENNISGEWING 592 VAN 2011 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU, BOSBOU EN VISSERYE 

WET OF LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990) 

STANDAARDE EN VEREISTES BETREFFENDE BEHEER OOR DIE UITVOER VAN TAFELDRUIWE: WYSIGING 

Ek, Billy Makhafola, ingevolge artikel 2(1) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet No. 119 van 1990), as Uitvoerende 
Beampte aangewys, gee hiermee kragtens artikel 4(3) (c) van die vermelde Wet, kennis dat — 

(a) 

(b) 

Standaarde en _ vereistes obetreffende beheer oor die uitvoer van Tafeldruiwe soos gestipuleer in 

Goewermentskennisgewing No. R 1983 van 23 Augustus 1991 en afgekondig in Goewermentkennisgewing No. 1266 van 
9 Oktober 1998, wysiging in Goewermentkennisgewing No. 1242 van 22 Oktober 1999, No. 4147 van 3 November 2000, 
No. 1884 van 24 Augustus 2001, No. 1711 van 13 September 2002, No. 1846 van 4 Julie 2003, No. 2237 van 15 Oktober 
2004, No. 1996 van 4 November 2005, No. 1495 van 27 Oktober 2006, No.1101 van 7 September 2007, No. 1069 van 5 
September 2008, No. 1010 van 30 Oktober 2009 en No. 831 of 3 September 2010 hiermeee verder gewysig word; en 

die standaarde en vereistes in paragraaf (a) vermeld — 

0) ter insae beskikbaar is by die kantoor van die Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde, Harvest 
House, Hamiltonstraat 30, Arcadia, Pretoria; 

(ii) teen betaling van die voorgeskrewe bedrag vanaf die Uitvoerende Beampte Landbouprodukstandaarde, 
Department van landbou, Bosbou en Visserye, Privaatsak x343, Pretoria, 0001, Tel. (012) 319 - 6021 of Faks 
(012) 319 ~ 6055 of e-pos MbulaheniM@daff.gov.za of vanaf http:/Avww.daff.qov.za verkrygbaar is; en 

(ii) sewe dae na publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree. 

B.M. MAKHAFOLA 
Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde
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NOTICE 595 OF 2011 

CO-OPERATIVES REMOVED FROM THE REGISTER 

SCOOPERS MARKETING CO-OPERATIVE LTD 
THANDANAN! BAKING CO-OPERATIVE LTD 
ZAMENTLUTHA POULTRY CO-OPERATIVE LTD 
SIYAQUBEKA VEGETABLE CO-OPERATIVE LTD 
MASINCEDISANE POULTRY CO-OPERATIVE LTD 
UPPER CULUNCA FARMERS CO-OPERATIVE LTD 
ZIZAMELE KRANCOLO CO-OPERATIVE LTD 
PHUMALANGA POULTRY CO-OPERATIVE LTD 

Notice is hereby given that the name of the above mentioned co-operatives were removed from the register 
on August 2011 in terms of Section 73(1)(c) of the Co-operatives Act, 2005. 

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES 

  

KENNISGEWING 595 VAN 2011 

KOOPERASIES WAT DIE REGISTER GESKRAP IS 

Hiermee word bekend gemaak die naam van bogenoemde kooperasies op August 2011 ingevolge die 
bepalings van Artikel 73(1)(c) van die Kooperasiewet, 2005, van die register geskrap is. 

SCOOPERS MARKETING CO-OPERATIVE LTD 
THANDANANI BAKING CO-OPERATIVE LTD 
ZAMENTLUTHA POULTRY CO-OPERATIVE LTD 
SIYAQUBEKA VEGETABLE CO-OPERATIVE LTD 
MASINCEDISANE POULTRY CO-OPERATIVE LTD 
UPPER CULUNCA FARMERS CO-OPERATIVE LTD 
ZIZAMELE KRANCOLO CO-OPERATIVE LTD 
PHUMALANGA POULTRY CO-OPERATIVE LTD 

REGISTRATEUR VAN KOOPERASIES
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NOTICE 596 OF 2011 

CO-OPERATIVES REMOVED FROM THE REGISTER 

MAPLOTEN WOMEN’S CO-OPERATIVE LTD 
SIDLUMHLABA FRUITS & VEG CO-OPERATIVE LTD 
TSOGA O ITIRELE MATAMANYANE COMMERCIAL CO-OPERATIVE LTD 
THUSO FURNITURE MANUFACTURING AND REPAIRS CO-OPERATIVE LTD 
TIRELO HEALTH CO-OPERATIVE LTD 

Notice is hereby given that the name of the above mentioned co-operatives were removed from the register 
on August 2011 in terms of Section 73(1)(c) of the Co-operatives Act, 2005. 

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES 

  

KENNISGEWING 596 VAN 2011 

KOOPERASIES WAT DIE REGISTER GESKRAP IS 

MAPLOTEN WOMEN’S CO-OPERATIVE LTD 
SIDLUMHLABA FRUITS & VEG CO-OPERATIVE LTD 
TSOGA O ITIRELE MATAMANYANE COMMERCIAL CO-OPERATIVE LTD 
THUSO FURNITURE MANUFACTURING AND REPAIRS CO-OPERATIVE LTD 
TIRELO HEALTH CO-OPERATIVE LTD 

Hiermee word bekend gemaak die naam van bogenoemde kooperasies op August 2011 ingevolge die 
bepalings van Artikel 73(1)(c) van die Kooperasiewet, 2005, van die register geskrap is. 

REGISTRATEUR VAN KOOPERASIES
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NOTICE 597 OF 2011 

Date: 17 August 2011 

COMPETITION COMMISSION 

NOTICE IN TERMS OF SECTION 10(7) OF THE COMPETITION ACT 89 OF 1998 (AS 
AMENDED): WCCPF GRANTED UNCONDITIONAL EXEMPTION 

On 20 October 2010, the Western Cape Citrus Producers Forum (herein referred to as 
“WCCPF"}, on behalf of its members, applied to the Competition Commission (‘the 
Commission”), in terms of Section 10(1)(b) of the Act, to be exempted from certain 
provisions of Section 4 of the Competition Act, No.89 of 4998, as amended ("the Act’). The 
exemption was sought for a period of five (5) years, ending on 30 June, 2016. 

Notice is hereby given in terms of Section 10(7) of the Act, that the Commission has, in 
response to the above mentioned application, granted the VWWCCPF unconditional 
exemption in terms of Section 10(2)(a) of the Act for a period of five (&) years, 
commencing on 30 June 2011 and ending on 30 June 2011. The exemption will ensure 
that different types of citrus fruits are collectively exported to the USA market by the 
members of the WCCPF. 

The exemption applied for and granted by the Commission covers a wide range of 
activities which, according to the VWWCCPF, are required to ensure the maintenance and 
promotion of citrus exports to the USA market. In particular, the exemption covers ALL 
activities by members of the WWCCPF which are considered by the Commission to be in 
contravention of Sections 4(1)(b)(li} of the Act. 

The WCCPF based its application on the premise that the aforesaid activities are required 
to obtain the objective set out under Section 10(3)(b)(i) of the Act. 

After the analysis of the facts, the Commission is satisfied that the WWCCPF’s exemption 
will contribute towards maintaining and promoting citrus fruit exports to the USA market. 
The Commission found that the exempted conduct does not have an impact on 
competition in the domestic market for citrus fruit. 

The WCCPF or any other person with substantial financlal interest affected by this 
decision may appeal it to the Competition Tribunal in the prescribed manner in terms of 
Section 10(8) of the Act. 

Further queries should be directed to either: 

Mr Yongama Niisane / Ms Mapato Rakhudu-Ramokgopa 
Competition Commission of SA 
Enforcement and Exemptions Division, 
Private Bag X23, 
Lynnwood Ridge, 0040 

Facsimile: (012) 394 4405 / (012) 394 4268 
Email: yangaman@compcom.co.za / mapator@compcom.co.za 

in correspondence kindly refer to the following case number: 20100ct5428
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NOTICE 598 OF 2011 

Date: 24 August 2011 

COMPETITION COMMISSION 

NOTICE IN TERMS OF SECTION 10(7) OF THE COMPETITION ACT 89 OF 1998 (AS 
AMENDED): CONDITIONAL EXEMPTION GRANTED 

On October 13, 2010, South African Airways (“SAA”) applied to the Competition 
Commission (“the Commission’), in terms of Section 10(1)(a) of the Competition Act No. 
89 of 1998, as amended (“the Act”), for an exemption of certain provisions of its Code 
Share Agreement with Qantas Airways Limited (“Qantas”). In particular, SAA has 
requested the Commission that it be permitted to engage in the following activities with 
Qantas: 

a Co-ordinate their activities in respect of the direct routes between South Africa and 
Australia 

Q Divide the market by allocating territories in terms of which SAA is to operate on the 
route between Johannesburg and Perth, whilst Qantas will operate on the 
Johannesburg — Sydney sector. 

a Acquire blocks of seats in various classes, on each other’s aircrafts, through what is 
known in the airline industry as the hard block seat allocation syste. 

Notice is hereby given in terms of Section 10{7) of the Act, that the Commission has, in 
response to the application, granted SAA conditional exemption for a period of eighteen 
(18) months, commencing on July 01, 2011 and ending on December 31, 2012. In granting 
the exemption, the Commission concluded that the Code Share Agreement between SAA 
and Qantas constitutes a prohibited practice in contravention of Section 4(1)(b}(i)} of the 
Act. However the exemption was granted on the basis that the Code Share Agreement 
contributes towards the maintenance and promotion of exports, thus satisfying the 
objective contained under Section 10(3)(b)(i} of the Act. 

Further, with little prospect of direct competition from a new entrant, the Commission 
concluded that the immediate withdrawal of the Code Share Agreement would result in 
absolute monopolies on the direct routes between South Africa and Australia. The Code 
Share Agreement is therefore necessary if SAA and Qantas are to maintain their direct 
airline services between the two countries. The maintenance or continuous operation of 
the direct services between the two countries has significantly benefited airline travellers, 
and also heightened the limited competitive tension that currently exists in the 
marketplace. 

Should SAA or any other person with a substantial financial interest wish to appeal the 
Commission’s decision regarding this exemption, they may do so by lodging a declaration 
in the prescribed manner to the Competition Tribunal in terms of Section 10(8} of the Act.
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The exemption is-granted subject to the following conditions: 

Q The exemption is granted on the basis of the facts put forward by SAA. Should the 

said facts and circumstances change materially, the Commission should be notified 

so that the exemption may be re-evaluated in light of the new facts/circumstances. 

Therefore, any amendment or addendum to the Code Share Agreement shall not 

be of force and effect until approved by the Commission; 

G The exemption only relate to the (direct) scheduled passenger airline services 

provided by SAA and Qantas between South Africa and Australia. It does not 

extend either to the cargo services between the two airlines or Indirect services that 

may be offered by the airlines between the two countries; 

Q Any new code share agreement or commercial agreement in so far as it affects 

SAA must be approved by the Commission; 

Q SAA and Qantas must price and sell their airline tickets on the routes 

independently of each other; 

Q_ SAA and Qantas shall not share or pool revenue with each other under the Code 

Share Agreement; 

Q SAA and Qantas must always inform passengers, at the time of ticket reservations, 

of the carrier that will actually be operating the flight; 

Q The exemption will only be applicable while SAA and Qantas together operate a 

minimum of ten (10) flights per week. Prior notification is required should SAA and 

Qantas decide to change their flying frequencies; and 

Q SAA and Qantas must withdraw from all [ATA tariff coordination activities in relation 

to air fare levels between South Africa and Australia. 

Further queries in this regard should be directed to: 

Mr Shadrack Rambau / Tshegofatso Radinku 
Competition Commission of SA 
Enforcement and Exemptions Division, 
Private Bag X23, 
Lynnwood Ridge, 0040 

or by facsimile: (012) 394 4263 / (012) 394 4581 or by email: shadrackr@compcom.co.za 
/ isheqofatsor@compcom.co.za 

In correspondence kindly refer to the following case number: 20100ct5399
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NOTICE 599 OF 2011 

DEPARTMENT OF TRANSPORT 

INTERNATIONAL AIR SERVICE ACT, (ACT NO.60 OF 1993) 
GRANT /AMENDMENT OF INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENSE 

Pursuant to the provisions of section 17 (12) of Act No.60 of 1993 and Regulation 15 (1) and [5 (2) of the International 
Air Regulations, 1994, it is hereby notified for general information that the applications, detail of which appear in the 

Schedules hereto, will be considered by the International Air Services Council (Council) 
.Representation in accordance with section 16(3) of the Act No. 60 of 1993 and regulation 25(1) of International Air 

Services Regulation, 1994, against or in favour of an application, should reach the Chairman of the [nternational Air 
Services Council at Department of Transport, Private Bag X 193, Pretoria, 0001, within 28 days of the application 

hereof. It must be stated whether the party or parties making such representation is/ are prepared to be represent or 
represented at the possible hearing of the application 

APPENDIX I 
(A) Full name, sumame and trade name of the applicant. (B) Full business or residential address of the applicant. (C) 
Class of licence applied for. (D) Type of International Air Service to which application pertains. (E) Category or kind 
of aircraft to which application pertains. (F) Airport from and the airport to which flights will be undertaken. (G) Area 
to be served. (H) Frequency of flight. 

(A) Black Eagle Aviation Services CC; Black Eagle Aviation Services. (B) 56 Pine Street,Kyalami, Johannesburg, 
1654. (C) Class II and II. (D) Type N1, N2, N4. G2, G3, G4, G5, G6, G7, G8, G10, G13, G14 and G15. (E) Category 
Al, A2, A3, A4 and H2 (F) Lanseria International Airport. 

(A) GASA - Geotech Aviation South Africa (Pty) Ltd; GASA. (B) 121 Rosen Office Park, 37 Invicta Road, Halfway 

Gardens, Midrand. (C) Class II. (D) Type G3 and G15. (E) Category A3 and H2. (F) Grand Central Airport, Lanseria 

International Airport or any Airport as per Client request. (G) Africa, Middle East and Europe 

  

NOTICE 600 OF 2011 

DEPARTMENT OF TRANSPORT 
AIR SERVICE LICENSING ACT, 1990 (ACT NO.115 OF 1990) 

APPLICATION FOR THE GRANT OR AMENDMENT OF DOMESTIC AIR 
SERVICE LICENCE 

Pursuant to the provisions of section 15 (1) (b) of Act No. 115 of 1990 and Regulation 8 of the Domestic Air 
Regulations, 1991, it is hereby notified for general information that the application detail of which appear in the 
appendix, will be considered by the Air Service Licensing Council. 
Representation in accordance with section 15 (3)of the Act No.115 of 1990in support of, or in position, an application, 
should reach the Air Service Licensing Council. Private Box X 193, Pretoria, 0001, within 21 days of date of the 

publication thereof. 

APPENDIX I 
(A) Full name and trade name of the applicant. (B) Full business or residential address of the applicant. (C) Class of 

licence applied for. (D) Type of air service to which application applies. (E) Category of aircraft to which application 

(A) Black Eagle Aviation Services CC; Black Eagle Aviation Services. (B) 56 Pine Street, Kyalami, Johannesburg, 

1654. (C) Class II and III. (D) Type NI, N2, G2, G3, G4, G5, G6, G7, G8, G10, G13, G14 and GI5. (E) Category Al, 
A2, A3, A4 and H2. 

(A) Netcare 911 (Pty) Ltd; Netcare 911. (B) River View Office Park, 410 Janadel Avenue, Midrand, 1685. (C) Class 
III, (D) Type G2, G3, G7 and G15. (E) Category H1 and H2.
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NOTICE 593 OF 2011 

SECTION 30 OF THE BANKS ACT, 1990 (ACT No. 94 OF 1990) 

CANCELLATION OF REGISTRATION—THE ROYAL BANK OF SCOTLAND N.V. 

Notice is hereby given, for general information, that the registration of The Royal Bank of Scotland N.V., which was 

authorised to conduct the business of a bank by means of a branch in the Republic of South Africa was cancelled with effect 

from 31 January 2011. 

(2 September 2011) 

  

NOTICE 594 OF 2011 

STATISTICS SOUTH AFRICA 

THE HEAD: STATISTICS SOUTH AFRICA notifies for general information that the Consumer Price Index is as follows: 

Consumer Price Index, Rate (Base 2 000 = 100) 

Rate: July 2011: 5,3 

(2 September 2011) 

 


